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S z e r k e s z t ő s é g  :  

PLEllÁNIA-llIVATAL, 

h o v á  ii  lap  szel lemi  r é s z é t  

il lető  k ö z l e m é n y e k  kié.  

d e n d ő k . 

Kéz i r a tok  v i s sza  n e m  

a d a t n a k . 

ABONY 
K i a d ó h i v a t a l : 

SZERDAHELYI  J Á N O S  

k ö n y v n y o m d á j a ,  h o v á  az  

e lőf izetés i  pénzek ,  a  h i rde-

tések  és  ezeknek  d i ja i ,  va  

l amin t  a fe l szó lamlások  kül-

dendők . 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS.. SZÉPIRODALMI  LAP.  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

E l ő f i z e t é s i  d i j  :  

Helyben  h á z h o z  hordva  egész  évre  4  frt,  fél-
évre  2  frt,  negyedévre  1 frt.  Egyes  szám  S  kr.  

f e l e l ő s  szerkesztő  :  •  

V í z  Z  О  L  T  Ä  N  
Kiadótu la jdonos  :  

S Z E R H A H E t . V I  J Á N O S  

h i r d e t m é n y e k  :  
nyil l terek,  va lamin t  h i rdetés i  di jak,  közvet len  a  

k iadóhivata lhoz  kii ldendök.  Nviltlér  so ra  5 0  kr.  

Pünkösdkor. 
P ü n k ö s d  van  ma,  ismét  itt  vagyunk  a  

keresz tény  világ  egy  nagy  eseményének  
emlékénél ,  a  midőn  a  kath.  anyaszentegy-
ház  a  Szent  Lélek  eljövetelét  ünnepl i .  Az  
Üdvözítő  eme  szavakkal  igérte  meg  azt  az  
ö  apos to l a inak :  „Én  kérem  az  Atyát  és  
más  Vigasztalót  ad  nektek,  hogy  örökké  
veletek  m a r a d j o n ,  az  igazság  Lelkét,  kit  a  
világ  n e m  vehet ,  mer t  n e m  látja  és  nem  
ismeri  öt.  Ti  pedig  ma jd  megismeritek  öt,  
m e r t  nála tok  marad  és  benne tek  leszen."  

Tehá t  az  emberiség  legdrágább  szel-
lemi  kincsét,  az  igazságot  ünnepe l jük  ma,  
méltó  azért ,  hogy  abban  részt  vegyen  ve-
lünk  az  egész  ember iség .  H a  m á r  nemze-
tiség-  és  vallásra  nézve  n e m  lehetünk  is  
egyek,  tegyen  b e n n ü n k e t  o lyanná  az  igaz-
ság  közös  szeretete.  Ez  azaz  alap,  a m e l y e n  
minden  nagy  és  magasz tos  épül,  a  melyen  
a  nemze tek  ezredéves  léte  nyugszik  s  a  
melyet  h a  leront  a  szenvedély  és  önzés,  
n e m  m a r a d h a t  megtorlás  nélkül  a  gondvi-
selés  ház t a r t á sában .  

J é z u s  Krisztus  föntebb  idézett  szavai  
szerint  az  igazság-  lelkét  azért  nem  vehette  
a  világ,  mer t  n e m  lát ja  és  nem  ismeri.  
Igen,  a  tör ténelem  bizonyít ja ,  hogy  meny-

TÁRCZA. 

T a v a s z  a .  t e m e t ő n ,  

A  t eme tö -kc r tben  gyöngyvirágok  nyílnak,  
Í  j  é le te  t á m a d  m o h o s o d é  s í rnak,  
Mely  fe ledve  volt  m á r ;  
Fü l emü le  dal  zeng  leveles  zöld  ágon ,  
F.  b e s z é d e s  h imnuszt  hal lani  úgy  vágyom  !  
F.z  a  mennyből  küldött  d iadalmi  zsol tár .  

Ilol  a  h e r v a d á s n a k  volt  kibontva  szá rnya  
S  szü rke  h a m u  hull  rá  a  lobogó  lángra  
S  kisért  örök  a l k o n y :  
A  halál  mesgyé jén  tavasz  röppen t  végig,  
Alleluja  zendül  fel  a  magas  égig  
S  a k k o r d j a  o t thangzik  el  a  sok  s i rhan ton .  

Ki  m é g  é l e tpá lyám  delelöjét  j á r o m  
S  bizva  csüggök  csábos ,  fénylő  napsugáron .  
Ide  hozot t  lép tem  :  
Tavasz  h a s a d á s a ,  virág  v i ru lása  
Köszönt  itt,  hol  ezer  r e m é n y  el  van  ásva .  
Ele iem,  halál ,  liât  tőled  minek  fé l t sem  ?  

Hiszen  lia  sz ivem  m a j d  gyönyör re  nem  dohban  
S  h e r v a d ó  v i rágként  ill  fekszem  a  p o r b a n  
S  le  ölelsz  át  engem  :  
G a l a m b  nevete.se  lesz  a l t a tó -da lom,  
Oda  lenn  lavaszról ,  virágról  á l m o d o m  
S  fenn  a  m a g a s  égben  l ényben  liirdik  lelkem  !  

L É V A Y  M I H Á L Y .  

nyire  el  volt  fa ju lva  akkorában  a  müveit  
világ  legklasszikusabb  nemzete,  a  római .  A  
jog  helyett  zsarnokság,  erkölcs  helyett  ké-
jelgés,  szeretet  helyett  önzés  uralkodott  
minden  téren,  azért  az  igazság  részére  otl  
nem  volt  a lkalmas  talaj  többé,  a  lélek  csak  
ott  találhatott  megfelelő  térre,  ahol  az  igaz-
ság  vágya  legyőzve  •  az  önszeretet  és  élv-
hajhászatot .  ahol  az  üdvözítő  lemondás t  
hirdető  tana  megművel te  számára  a  szive-
ket,  hogy  mint  a  szomjas  föld  a  te rmékeny  
esőt,  fogadja  azt  és  tőkésítse  az  emberiség  
boldogitására.  Az  írás  szerint  ugyanis  „a  
Lélek  gyümölcsei  pedig  ezek  :  szeretet,  öröm  
békeség,  türe lem,  kegyesség,  jóság,  hosszú  
tűrés,  szelídség,  hit,  szerénység,  megtar tóz-
tatás,  t isztaság."  

De  nemcsak  a  kereszténység  taní t ja  
ezt  igy,  már  az  ó  kor  pogány  bölcsei  ha-
sonló  szel lemben  nyilatkoztak.  Aristoteles  
például  azt  mondja ,  hogy  nem  azon  igaz-
ság  voltaképen  s  föltétlenül  tökéletes  erény,  
mely  önmaga  által  s  önmagára  nézve  tesz  
mindent ,  hanem  az.  mely  mások  hasznát  
s  előmenetelét  is  igénybe  veszi.  És  ugyan-
ezen  okra  nézve  —  írja  ö  tovább  -—  ezen  
egy  erény  minden  más  erények  any ja  és  
k i rá lynéja ;  még  az  est  vagy  a  hajnal i  csil-
1а»г  sem  ébreszt  inasára  nézve  olv  csoda  

A  g y ó g y f o r r á s .  

Mucsaházy  Mucsay  Dániel  közb i r lokosnak  
sok  a d ó s á g a  vala  s  közel  állt  a  bukáshoz .  A  hi-
telezők  kőszívű  emberek  voltak  és  a  legszebb  
ígéretek  is  hidegen  hagyták  őket  ;  pénzt  akar tak  
látni,  kü lönben  megszóla l ta t ják  azt  az  i smere tes  
dobol ,  melynek  pergése  tudvalevőleg  a  ha l á lha r ang  
kongásáná l  is  re t tene tesebb .  

A  sok  á lma t l an  é j szakában  Muesny  u r a m n a k  
egyszer  az  az  öt lete  támadt ,  hogy  bi r tokán  fürdő  
helyet  r endez  be,  a  mi  földjeinek  azonna l  nagyobb  
ér téket  biztosit  és  tahin  annyi  jövedelmet  is  haj t ,  
a  miből  legalább  a  kölesönök  kamata i t  fedezhet i .  

A  terv  nem  volt  rossz,  csak  a  kivitel  körül  
mu ta tkoz t ak  némi  nehézségek,  mer t  tetszik  tudni ,  
a  l egöregebb  emberek  sem  emlékeztek  a r ra ,  hogy  
Mucsaházán  vagy  környékén  valaha  gyógyforrások  
lellek  volna.  

Á m d e  ez  legkevésbé  sem  zavar ta  meg  Mu-
csay  u ram  tervét .  IIa  nines,  hát  l esz !  gondo la  
és  a  közel  pa takhoz  földalatti  csövet  vezet te te t t ,  
а  с  elvivel  a z t án  oly  te rmésze t imen  e l já t szo t ta  az  
eredeti  fo r rás  vig  bugyanásá t ,  hogy  a  leg tapasz-
ta l tabb  vándort  is  felre  veze the t te  volna.  

De  ez  még  nem  volt  minden .  A  forrásnak  
gyógyhatásúvá  kellett  lennie,  a  mi  a z o n b a n  már  
könnyebb  vo l t ;  nem  kellelt  hozzá  annyi  fúrás ,  se  
munka ,  se  eső,  elég  volt  egy  egyszerű  levél,  
melyet  bizonyos  szakértői  körökhöz  intézet t ,  kiket  
felkért,  tegyenek  lá togatást  pusz t á j án ,  hogy  bemu-
ta thassa  nekik  a  kies  helyet,  melyre  oly  nagy  
hivatás  vár  a  szenvedő  ember i ség  é rdekében .  

A  szakér tői  körök  meghívot t  képviselői  igen  

szépséget,  mint  ez  egymaga.  Az  igazság  
minden  erényt  Önmagában  tart,  tehát  azért  
tökéletes  erény,  mivel  minden  erény  ö  be-
lőle  fejlődik  ki  és  továbbá  azért,  mivel  aki  
magáévá  teszi,  az  minden  erényt  gyako-
rolni  s  magát  kiművelni  képesnek  muta t j a .  

Igaz,  hogy  az  igazság  érvényre  ju t ta-
tása  sokszor  igen  nehéz ,  saját  érdekeinkkel ,  
egyéb  törekvéseinkkel  jövünk  ez  által  össze-
ütközésbe,  de  hát  épen  ezért  szép  és  ma-
gasztos  az  igazság  és  azért  nagy  az  é r d e m e  
annak ,  mert  nehéz  és  megeről te tésünkbe  
kerül.  I nnen  van,  hogy  az  igazság  a  leg-
nagyobb  jellemek  tu la jdona  volt,  mert  csak  
az  képesiti  a  nagy  tehetségeket  nagy  tet-
tekre  az  emberiség  é rdekében .  

Habár  maga  a  teljes  és  tiszta  igazság  
soha  sem  lehet  —  s a j n o s  —  a  mi  birto-
kunk,  inkább  csak  a  törekvés  annak  birto-
kára  a  mienk,  mindazonál ta l  ugy  a  köz-,  
mint  a  magánéle t  a lapjául  kell,  hogy  az  
szolgáljon  m i n d a n n y i u n k n a k .  

Ha  a közéletben  nem  a  pártszenvedély,  
a  családi  és  egyéb  összeköttetések,  a  sze-
mélyi  tekintetek  ura lkodnak,  h a n e m  a  köz-
jónak  előmozdítása,  a  „győzzön  mindig  a  
j o b b "  elve,  ha  az  egyéni  élet  körében  az  
önura lom  és  a  felebaráti  szeretet  elvei  ér-
vényesülnek  s  a  mellett,  hogy  kiki  sa já t  

meg  voltuk  e légedve  k i rándulásuk  e redményéve l ,  
inert  daczá ra  annak ,  hogy  sokat  ittak,  egyiküknek  
sem  okozot t  fe j fá jás t  az  ital  a  miröt  bá t r an  lehe-
tett  annak  hamis i la t l anságára  következtetést  vonni .  
A  inuesaházi  viznek  ama  jó  tu l a jdonsága ,  hogy  a  
borral  össze  nem  keveredet t ,  te l jes  e l i smerésé t  
vivla  ki  a  tudós  vendégeknek ,  kik  pecsé t e s  i rat tal  
bizonyítok,  hogy  hét  vá rmegyében  olyan  vizet  
nem  találnak,  mint  Mucsaházán ,  s lb.  stb.  

Több  nem  kellelt  Muesaynak.  Másnap  egész  
Mucsaházán  és  a  körülöt te  levő  vi lágrészeken  
mindenüt t  tudták  a  nagy  e semény t  és  a  vidék  
köszvényes  és  csúzos  embe re i  végtelenül  megörü l -
tek  a  fö l fedezésnek.  

Csak  Gyergyó  komának  n e m  tetszet i  a  dolog.  
Alkalmasint  irigyelte  Muesny  szomszéd já tó l  ezl  a  
jövedelmi  forrást  és  egy  szép  napon  beállít  l iezzá  
győztes  ábráza t t a l .  

-—-  No,  Valóban  ö rvendek ,  hogy  ily  jókedvű-
nek  látlak  —  jegyzé  meg  Mucsay  kezét  nyú j tva  
titkos  ve té ly tá rsának .  

—  Már  hogy  ne  üi ülnék,  mikor  van  okom  
jókedvűnek  lenni  !  

—  Ta lán  fiad  születet t  ?  
Nem  a.  hanem  gyógyforrás t  fedez tem  föl  

száz  ötven  lépésnyire  a  rékási  t a n y á m h o z  és  
oly  t ömegesen  bugyog  ki  belőle  a  drága  nedv,  
hogy  egy  negyedóra  alatt  a  Rókus  kó rház  összes  
betegei t  l ábra  t u d n á m  áll í tani  vele.  

—  Aztán  miből  t udod ,  hogy  gyógyvíz?  —  
Kérdé  gyanakodó lag  a  szomszéd tó l .  

Hát  csak  ugy  gondo lom,  mer t  olyan  az  
ize,  mint  az  ére t len  b i r sa lmáé .  



érdekeit  előmozdítja,  nem  feledkezik  meg  
mások  jogos  igényeiről  sem.  akkor  méltán  
ünnepelhe t jük  a  piros  pünkösd  ünnepében  
az  igazság  eljövetelét.  

S  Z  INHÁZ.  
Műkedvelői előadás. 

A  helybeli  iparos  i f júság  folyó  hó  14-ikén  
tar to t ta  e lőadásá t  az  A b o n y i  L a j o s  s z o b o r  
a lap  j avá ra .  

Sziure  kerül t  Szigethy  József  ,.V  i  о  I  a"  
ezirnü  5  fe lvonásos  népsz ínműve .  A  válasz tás  
bizony  igen  nehéz  da rab ra  esett,  inert  ez  a  nép-
színmű  annyi ra  túl töinött  d rámai  rész le tekben,  
hogy  a  da rab  sikere  a  drámai  részek  jó  e lőadá-
sában  fekszik.  Már  pedig  ilyen  da rab  nem  műked-
velőknek  valij.  Jól  teszik  tehát  iparos  ifjnink,  ha  
jövőben  a  d rámai  jellegel  nélkülöző  népsz ínművek  
kultiválása  melleit  m a r a d n a k ,  hol  tehe tségüket  

mint  azt  már  bemuta t t ák  -  jól  és  e lőnyükre  
érvényesí thet ik. 

Nagy  h á t r á n y á r a  volt  az  e lőadás  s ikerének  
az  is,  hogy  11  vál tozásból  állolt  s  a  közönség  csak-
nem  megun ta  a  sok  és  hosszú  felvonás  közöket.  

De  ' é r j ü n k  át  a  s ze rep lök re :  
V i o l  a  (Sza tmárv  Kálmán)  jól  megválasz-

tott  alak  s  talán  az  egyedüli,  ki  drámai  tehetsé-
get  árul  el.  Maszkírozva  igen  jól  voll,  o rganuma  
kellemes,  m o z g á s a  ügyes,  egyes  je lene tekben  ki-
fogásta lanul  já tszot t ,  de  azért  nagy  fá radságába  
került  a  nehéz  drámai  je lenetek  inogjálszása.  —  
V i o l á n é  (M.  Varga  Terézia)  igen  szépen,  ér-
zéssel  já tszot t ,  hanem  azért  egyes  helyeken  hiány-
zott  j á tékából  a  betyár  feleségét  fel tüntető  tűz,  
daez.  F e l i ,  с  z  i g  á  11  y  (Vörös  László)  a  
műkedvelői  e lőadásokból  m á r  igen  jól  ismert  alak.  
fesztelen  já tékával ,  ügyes  komikumával  folytonos  
kaczagásban  t a r to t t a  a  közönséget .  C s i l l a g  
betyár  (Csibor  Pál)  szép  színpadi  alak  és  kelle-
mes  hang ja  van.  Éneklései t  többször  megúj ráz ták .  
К  e  n  i  h á z y  (ifj. Molnár  István)  rövid  szerepében  
kitűnő  volt.  kár ,hogy  nagyobb  szerepet  nem  kapott ,  
melyben  tehe tségét  j o b b a n  érvényesí thet te  v o l n a ;  
igen  jól  j á t szo t ta  a  részeget ,  mit  N y  ú z ó  (Halmi  
Ferenez)  kevésbbé  jól  tudot t  megjá t szan i  ;  komi-
kus  hatást  különféle  kéz  és  labrángafássa l  igye-
kezett  elérni.  Más  különben  meglátszot t  b e n n e  a  
törekvés  és  a  jó  akara t  és  elég  jól  megfelelt  sze-
repének.  —- Á k o s  (Halmi  Károly)  csinos  meg-
je lenésű  alak  v o l t ;  ügyes,  o t thonos  já tékáér t  di-
cseretet  é rdemel .  A  11  d  r  à  s  betyár  (Füredy  
Károly)  egyike  volt  a  leg jobban  maszkírozot t  ala-
koknak :  délézeg  termetével  pompás  be tyár  volt.—-
T e n g e l i n e  (Gyarmati  Teruska)  igen  jól  ját-
szotta  szerepet  s  nyílt  színen  is  megtapsol ták .  

А  В  0  N  Y .  

H é t b v n é  (Gergely  Annuska)  elég  jó  a l i spánná  
volt  és  bá tor  fel lépéséből ,  fesztelen  mozgásábó l  
ítélve  még  igen  jó  műkedvelő  lehet  belőle.  
V a n  d o r  i  (Gelez  Lipót)  igen  ügyesen,  o t thono-
san  játszott,  kár  hogv  egyes  helyeken  hada r t a  a  
szerepéi .  M а  с  s  к  a  b  it  z  y  (Piros  Héla)  igen  
szép  alak  volt,  de  a  sz ínpadon  még  nem  tud  eléggé  
mozogni.  főé rdeme,  hogy  szerepet  jól  tudta  
CS  szépen  hangsúlyozot t .  V i  1  m  a  (Varga  Er-
zsike)  csinos  külsejével  kellemes  benyomás t  lett  
a  közönségre.  í e z i g  (Molnár  György)  jó  ko-
mikus  alak  voll,  kár  hogv  kissé  túlzott ,  mi  é rde-
méből  SO Ki il  levont.  

A  többi  sze rep lök  is.  mint  Búzás  Dániel  
(Tengeli),  Siller  Emiké  (I.iptákné),  S z a t m á r v  
Károly  (Mózsi),  Bimóczi  Lajos  (Pandurhadnagy) ,  
Molnár  Ilonka  (szakácsné) .  Homokos  László  (Gzil'ra  
betyár),  Csizmadia  Károly  és  Bimóczi, Béla  (hajdúk),  
Daiiezkay  György  (Pista  fiú)  elég  jól  j á t szo l l ak .  

Л  rendezés  ki fogásta lan  volt  -  s  az  e lőadás  
sikeréért  e l i smerés t  és  dicséretet  é rdemelnek  
I)  о  b  о  z  у  К  á  1 m  á  il  es  M  á  t  Ii  é  J  с  n  ö  
rendezők,  kik  f. 'iradballan  odaadássa l  és  buzga-
1 >mma!  tanították  be  a  műkedvelőket .  

Hogv  a  hosszá  felvonás  közöket  a  közönség  
nem  unta  meg,  az  érdem  Völgyi  Jóskát  illeti  
zenekarával ,  ki  j ó k e d v v e l  já t szo l ta  a  szebbné l -
szebb  zeneda raboka t .  

Előadás  után  az  ipái testület  he lyiségeiben  a  
műkedvelők  részére  t ánczmula t ság  volt,  mely  reg-
geli  (í  óráig  tar tói t .  

Ennyit  az  e lőadás  erkölcsi  o ldaláról ,  az  
anyagiról  a  birok  közöl t  számolunk  be .  

S Z E M F Ü L E S 
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A  cs.  és  kir.  13-ik  Jász -Kun  h u s z á r e z r e d  
(l-ik  százada  Abonyban  a  gyakor ló- té ren  m á j u s  hó  
17-én  rendkívül  szép ,  szemet  és  szivet  gyönyör-
ködtető  és  é lvezete t  nyúj tó  l á tványosságo t  ren-
dezett .  A  huszárok  és  altisztek  lovaik  és  s a j á t  
képességeiket  mula t ták  be  a  karddal  való  vágás-
szárásbat i  és  az  akadályok  u g r a l á s á b a n .  

Gyönyörű  látvány  voll,  a  midőn  a  r o h a n ó  
lovas  a  felöl tözteted  álló  b a b á t  m e g v á g t a ;  lia  
muszka  vagy  német  e l lenség  lett  volna,  b iz ton  
ketté  vágja .  Miisok  oszlopról  egy  török  fe je t  szúr-
tak  le  rohanó  lóval  sza ladva  ;  m a j d  a  földön  
fekvő  kitömött  a lakokat  szu rdos lák .  Mindhárom  
gyakorlat  nagy  ügyességet ,  b iz tos  ülést  a  nyereg-
ben.  a  lovak  jó  veze tésé t  feltételezi ,  m e r t  ez  
utóbbiak  félnek  leginkább  a  bábuktó l ,  ösz tönük  
ha j t j a  azt  kikerülni.  Majd  ug ra t á s  következet t  és  
pedig  azokkal  a  lovasokkal ,  kiknek  lovai  n e h e z e n  
ugranak,  az  akadályoktól  f é l n e k ;  és  ugy  ezek,  mini  
a  jól  ugró  lovak  és  az  al t isztek  ugra lása i  is,  n  
korlát ,  eris  bank,  mélység,  deszka  korlát ,  sövény  
korlát ,  vizes  árok,  ket tes  á rok ,  földsánc/. ,  vizes  

—  Ez  még  nem  elég  b izonyí ték .  
En  is  gondoltain  és  ép  azér t  j ö t t e m  te  

hozzád. 
Ahá  !  é r tem,  hogy  vizsgál tassam  m e g  

szakértők  állal.  
Fhüni ,  nagyon  leköteleznél .  
Szívesen  k o m á m ,  nagyon  sz ívesen.  

Gvergyó  u ram  távozott  és  Mucsay  g ú n y o s a n  
tekintett  u t ána .  

No  hiszen  m a j d  adok  én  neked  szakér -
tői  véleményt.  T u d o m ,  hogy  n e m  telik  ö römöd  a  
vegyelemzési  k imu ta t á sban ,  m o r m o g á ,  öklét  izga-
tottan  szoronga tva  z s e b é b e n .  

Néhány  nap  múlva  a  szomszéd  egy  lepecsé-
teli  palaezkot  küldöt t  Mucsaynak .  A  pa l aczkban  
víz  volt  és  a  mel lékel t  levélben  a r r a  ké r te  a  szom-
szédot,  hogy  minél  g o n d o s a b b a n  v izsgá l tassa  meg  
a  vizet,  mely  az  11 j  for rásból  e red .  

Mucsay  l eg jobban  szere t te  volna  a  palaezkot  
földhöz  vágni ,  ugy  félt  a  konkurrencziá ló l ,  de  hál  
ezt  még  sein  tehe t te ,  mert  attól  tar to t t ,  hogv  a  
szomszéd  m a g a  v izsgál ta t ja  meg  a  vizet.  

Pá r  nap  múlva  a  szakértői  vé lemény  elké-
szült.  Által  is  a d t a  a  s zomszédnak  az  iratot,  mely-
ben  csa lha ta t l an  vegytani  szabályok  a lap ján  ki  
van  muta tva ,  hogy  az  uj  forrás  vize  a  lehelő  leg-
rosszabb.  hogy  olyan  merges ,  mint  a  cziankáli ,  
hogy  egy  liter  e l egendő  három  vá rmegve  meg-
iné rgezé -é re  és  enné l fogva  embernek  és  á l la tnak  
á r t a lmára  lévén  ugy  ivásra,  mint  fe redezés re  egya-
rán t  a lka lmat lan .  

Igaz-e  ez  az  irás  ?  •  Kérdé  Gyergyú  a  
szakértői  vé leményt  zsebéből  kihúzva.  

—  H o g y n e !  
Ejnye,  valóban  nagy  k á r !  
No  vigaszta lódjál ,  szólt  Mucsay.  
Mié r t ? 
Hát  nem  lehet  mindenk inek  a  fö ld jében  

gyógyforrás  . . . .  
Persze ,  hogy  nem  j  
No  ez  szép,  hogy  magad  is  belá tod  és  

nem  lamentá lsz  a  szakérlök  ellen  .  .  .  
—  Nincs  is  r eá  okom.  

Hát  nem  sa jná lod ,  hogy  napokig  hasz ta-
lanul  ásat tál  ?  

Nem.  hiszen  jó  vizre  akad tam.  
De  hiszen  hal lot tam  a  szakértők  véle-

m é n y é t ? 
Hallol lam,  csakhogy  az  nem  szól  az  én  

vizemről. 
Hát  k i é r ő l ?  

—  A  tiedröl,  komám.  
Az  enyémröl  ?  -  Ké rdé  Mucsay  meg-

döbbenve . 
—  Persze .  

Ugyan  ne  b o m o l j ;  hiszen  a  le  vized  
volt,  melyet  hozzám  küldtél  .  .  .  

Ellenkezőleg,  a  tied  volt  az,  inert  a  te  
forrásodból  mer í te t tem  . . . .  

Mucsayt  m a j d  a  szél  ütöt te  meg  i j ed tében .  
Le  volt  á lezázva  és  a  szakér löket ,  kikel  még  ke-
véssel  azelőtt  b o r b a n  fürösz te te l l ,  most  szere l te  
volna  megfoj tani  az  ál taluk  megszaké r l e lmeze l l  
gyógyvízben. 
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árok  és  sövény  együtt ,  mind  g y ö n y ö r ű e n  sikerül-
tek.  Lepotyogiis  egészben  2  tö r t én t ,  de  ezek  is  
felugrói lak  és  végig  cs iná l ták  az  akadá lyok  ug-
rál fisai. 

Végre  a  s zázad  gyakor la t  egyes  mozdula ta i  
mu ta t t a t t ak  be,  a  melynek  keresz tü l  vi telénél  nyu-
godt  kéz,  büszke  t a r t ás  és  k i tűnő  gyakor l á sban  
gyönyörködhe t tünk . 

A  szépen ,  zászlókkal  és lombokka l  körülkerí tet t  
helyen  ugy  városunk  sz ine- javál ,  mint  a  j á r á s  in-
tel l igens  közönségé t  láttuk  együt t ,  de  b á r  nem  
volt  s e m  meghivó,  sem  plakát ,  csak  ugy  özönlött  
ki  a  nép  és  gyönyörködöl t  sok  abonvi  füldniives  
fia  ügyességében .  

A  gyakor ló- té r  m a g a s a b b  p o n t j á n  egy  nagy  
sá to r  volt  emelve ,  mely  előt t  ki  volt  téve  a  sok  
nye ren iény lá rgy ,  több  9 0  d a r a b n á l ,  mind  huszárt  
gyönyörköd te tő  dolgok,  pipák,  kések ,  gyufa ta r tók  
cs  2  d rb  óra ,  pénz  a r any ,  ezüs t .  

S a j n o s ,  Imgy  a  szép  gyakor la t  végleg  be  
nem  volt  fe jezhe tő ,  mert  z á p o r  jö t t .  

Este  volt  a  d í jk iosz tás ,  a  melyet  a  század-
p a r a n c s n o k  s z e r e t e t r e m é l t ó  ne j e .  Heinle  J á n o s n é  
ű rnő  Ö  Nagysága  intézett  el  m a g á n l a k á s u k o n .  

Az  al t isztek  közt  d i ja t  nyer tek  a  következők  :  
Az  első  di jai  Lörinezi  Illés  ö r m e s P  r  Síeli  

nevű  lovával,  második  di jat  Bigó  Pál  káp lá r  
Hoz  -da  nevű  lovával,  h a r m a d i k  dijat  Bakos  Ist-
ván  káp lá r  Schnep f  nevű  lovával ,  negyedik  dijat  
Kozák  Gvörgv  szakaszveze tő  P ropor l ió  nevü  lo-
vával.  Az  aHiszlek  ös szesen  10  d rb  d i ja t  kap tak .  
A  jól  ugró  lovak  közül  a  4-ik  c z ú g b a n  lévő  Kecs-
kés  P é t e r  fül i rer  nyer te  az  első  di ja t ,  Ripler  nevü  
lovával,  a  másod ika t  az  első  czúgbel i  Der  J á n o s  
h u s z á r  K a l a n d o r  nevü  lovával ,  h a r m a d i k  di jat  a  
3-ik  e / á g b ó l  Szelli  J á n o s  h u s z á r  Sári  nevü  lová-
val,  a  negyedik  di ja t  a  másod ik  c z á g b ó l  Beudó  
Illés  h u s z á r  Religio  nevii  lovával .  

A  rosszul ,  n e h e z e n  ugró  lovak  osz t á lyáná l  
az  első  dijat  nye r t e  S e b e s t y é n  Lász ló  h u s z á r  Hiezi  
nevü  lovával ,  a  másod ika t  Endréd i  Káro ly  huszár  
R e b r u  nevii  lovával ,  a  h a r m a d i k  di ja t  L u k á c s  
S á n d o r  h u s z á r  O p e r e t t  nevü  lovával ,  a  negyedik  
di ja i  Kovács  S á n d o r  h u s z á r  M a l e d e ü a  nevü  lo-
vával . 

A  di jak  k iosz tása  u tán  F ü h r e r  kapi tány ,  
aki  az  egésze t  r e n d e z t e  K o r o s  s  у  f ő h a d n a g y -
gyal  és  a  dijak  l egnagyobb  részé t  is  ad t a ,  a  le-
g é n y s é g h e z  buzdi ló  s z a v a k a t  intézet t  és  ezzel  a  
m u l a t s á g  h iva ta los  része  be fe j ezés t  nyer t ,  bogy  a  
ka tonák  a  k a s z á r n y á b a n ,  a  vendégek  pedig  Heinle  
J á n o s  kap i t ány  v e n d é g s z e r e t ő  h á z á n á l  mu la tva  
töl tsék  el  az  es té t ,  mi  r emekü l  s ikerül t  is,  m e r t  
s em  h u s z á r ,  sem  vendég  le  nem  feküdt ,  h a n e m  
gyönyörködö t t  a  tavaszi  n a p  ragyogó  ha jna l  h a s a -
d á s á n ,  mer i  m é g  akkor  is  szólt  a  zene .  

A  rendkívül i  é lveze tes  l á tványosságér t  b á l á s  
m a r a d  Abony  és  a  j á r á s  közönsége  a  r endezők -
n e k ;  a  huszá rok  ped ig  ö rökre  h á l á s a n  emlékez -
he tnek  a  Heinle  J á n o s n é ,  gróf  S z a p á r y  Lászlóim.  
Aduékor  Czeeilia  úrnők,  Heinle  J á n o s  és  F ü h r e r  
kapi tányok,  Korossy  f ő h a d n a g y .  T e s z á r y  Lász ló  
főszolgabíró,  Hudnyái iszky  László  szo lgabí ró ,  ifj.  
Sivó  Miklós  urak  által  adot t  s z é p  d i j ak ra ,  a r a n y  
és  pénz ju t a lomra  és  a  köz legényeknek  a  mu la t s ág -
hoz  küldött  bor  és  sör re .  (TUDÓSÍTÓ ) 

MI  ÚJSÁG?  
Lapunk  j e l en  s z á m a  iinnepi  

me l l ék le t t e l  bir,  a z é r t  k i v é t e l e s e n  
hat  o lda lra  t e r j e d .  

„Az  e s k ü d t b í r ó s á g  i n t é z m é -
nyérő l"  ezimii  ez ikkünk  fo ly ta tása  mai  szá-
munkból  t á rgyha lmaz  miat t  e l m a r a d t .  

Pünkösd .  A  Szent- le iek  e l jöve te lének  
ünnepé i  üli  ma  a  ke resz tény  világ.  Az  időszak,  
melybe  esik.  megfele l  a m a z  e s z m é n e k ,  melyei  ez  
ü n n e p  k i fe jezés re  ju t t a t .  A  t e r m é s z e t  egész  u j  pom-
p á j á b a n  áll  e lő t tünk  s  mindenfe lő l  a  t e r emtő  sze-
re te le  és  á ldása  mosolyog  reánk .  A  pünkösd  is  az  
isteni  szere te t  a m a  k iá radásá ra  emlékez te t ,  mely  
az  apos to lok  állal  az  egész  ember i s ége t  a  bá to r -
ság,  bö leseség  és  tudás  kincseivel  gazdag i lo t l a .  A  
m a g y a r n a k  egyik  l egkedvesebb  ü n n e p e  a  pünkösd ,  
azér t  „ p i r o s "  előnévvel  r u h á z t a  azt  fel  s  külön-
féle  nép ies  szokással  t a r t j a  azt  meg.  Kívánunk  
lapunk  I.  o lvasóinak  boldog  pünkösd i  ü n n e p e k e t  !  

El jegyzések .  H i t h n o v s z k y  Antal  
helybeli  r.  k.  kán to r  a  bét  f o l y a m á n  e l j egyez te  
magának  L a e z k ó  Pál  u rada lmi  ügyész  kedves  
és  művelt  leányát ,  M a r g i t  k.  a.-t.  M o l n á r  
József  helybeli  iparos  po lgá r t á r sunk  e l j egyez te  
m a g á n a k  néhai  W i l d  Ede  nyűg.  pos la-  és  t áv i rda  

•  altiszt  l eányát .  Anna  Saro l tá t .  

II-tk é v f o l y a m . 
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A  mi  [budapesti  v e n d é g e i n k ,  a  
Garay  J á n o s  T á r s a s á g  ludús  tagja i  ( t anárok  ós  
irók)  m a  pünkösd  v a s á r n a p j á n  d.  е.  a  10  óra  12  
perezi  vonal la l  é rkeznek  v á r o s n n k b a .  Л  vasútnál  
a  helyi  ha tó ság  nevében  Hudnyánszky  László  szol-
gabi ró ,  az  „Aoslhel ikai  T á r s a s á g "  novébcn  pedig  
Maliié  József  jegyző,  a  t á r sa ság  elnöke  fogják  
fogadni  a  vendégeke t .  Л  helybeli  gazdaközönség  
n é h á n y  kocsival  sz intén  képviselve  lesz  a  fogad-
t a t á snak  Délben  t á r sa s  ebéd  a  közönség  bevoná-
sával  nein  lesz,  miután  vendége ink  a  vegetar ián  
eszmék  e löharczosa i ,  az  abonviak  pedig  ugv  
látszik  -  ez  é t r end  iránt  ez  idő  szerint  nem  
nagy  ha j l andóságga l  bi rnak.  Visszaindulás  Bu-
dapes l r e  az  este  íi-kor  induló  vonattal  fog  lör-
ténni  Czegléd-felé .  Va lóban  lélekemelő,  hogy  a  
mai  önző  korban  is  vannak  még  férfiak, akik  tisz-
tán  eszményi  czé loknak  á ldoznak  minden  anyagi  
haszon  vagy  kellő  mél tánylás  r e m é n y e  nélkül.  
Isten  hozza  őket  közénk  !  

Th2-jyre~wk Árpád.  Egyik  vendégünk  
és  felolvasónk  lesz  a  mai  irodalmi  dé lu tánon  a  
С  i s inóban  etf  a  derék  tudós  iró,  aki  a  Garay  
J á n o s  T á r s a s á g  a le lnöke  s  akinek  é le t ra jz i  ada -
taiból  néhánya t  a  következőkben  soro lunk  fel  :  
Szül .  Pozsonyban  1839..  a  budapes t i  egye t emen  
a  klasszika  filológia  ha l lga tó ja  volt  ;  gvinn.  t aná r  
volt  Epe r j e sen ,  P o z s o n y b a n  és  l í u d a p e s t e n .  m a j d  
a  reál iskolához  m e n t  ál.  Külföldre  nagyobb  tanul-
m á n y u t a k a t  telt.  1874-ben  görög  szini'tgyi  tanul-
mánya inak  é rdekében  fe lkeres te  Olaszországot ,  
m a j d  Néme to r szágo t  u t az t a  be,  ahol  Berl inben  
fe l fedez te  II.  La jos  m a g y a r  király  legrégibb  (nürn-
bergi)  a rczképé t .  Igen  sok  m u n k á j a  je lent  meg  a  
a  s a j t ó b a n ;  l ege l t e r j ed tebbek  „Lalin  nemi  szabályok  
m a g y a r  v e r s e k b e n " ,  „ N é m e t  tan-  és  o lvasókönyv"  
„Magyar  nye lvbuvár la tok"  stb.  Az  önál ló  munkákon  
kivül  nagy  tevékenységei  fej tet t  ki  a  t u d o m á n y o s  
folyóiratok  és  a  napi  s a j t ó  t e r é n ;  1885—86-ban  
sze rkesz te t t e  a  „Haza  és  külföld"  ez.  t u d o m á n y o s  
és  kritikai  folyóiratot ,  melynek  a  főváros  budai  
r é szének  magyaros í t á sa  körül  szép  fe ladat  jutot t .  
Legyen  üdvözölve  ez  e rős  nemze t i  é rzésű  tudó-
sunk  városunk  falai  k ö z ö t t !  —  N e m  ta r t juk  ér-
dekte len  itt  megjegyezni ,  hogy  e  tudós  t a n á r  a ty ja  
körülbelül  4 2  évvel  ezelőt t  az  alföldön  t anu lmány-
utal  tevén,  Huszár  Antal  je lenlegi  abonyi  apá t -
p l ebánosná l ,  mint  akkor  kéeskei  lelkésznél  is  meg-
fordult  s  a  többek  közölt  ki je lentve,  hogy  a  kéz-
jós láshoz  ért ,  megjövendöl te ,  hogy  ház igazdá j a  
sokáig  fog  élni  és  k i tün te tésben  is  részesül .  Ami,  
min t  tud juk ,  mindke t tő  be  is  t e l jesede t t .  

— Meghívó .  Amin t  m á r  l a p u n k b a n  je-
leztük,  a  „Garay  J á n o s  T á r s a s á g "  ma  dé lu tán  a  
„Gas inó"  he ly iségében  fe lo lvasás t  tar t ,  a  melyre  
a  következő  ér tes í tés t  a d t a  k i :  „Meghívó.  A  „Ga-
ray J á n o s  T á r s a s á g "  ( tudományos- i rodaImi  tá rsaság)  
a m a  h a t á r o z a t a  é r t e l m é b e n ,  hogy  havi  nyi lvános  
lölolvasóiilésoinok  egyrészé t  vidéken  fogja  ta r tani ,  
van  s ze r encsénk  ér tes í teni ,  hogy  m á j u s  havi  ez  
ü lésünk  f.  hó  21-én  (pünkösd  vasá rnap)  3 ' ' 2  f an -
kor  Abonyi ,  az  o t tani  „Gas inó"  n a g y t e r m é b e n  
lesz.  Tá rgysoroza t  :  1.  Elnöki  megnyi tó  (Szászváros i  
V.  J e n ő  t aná r ,  elnöktől).  2.  Aeneas  Sylvius,  (ké-
sőbben  II.  l ' ius  pápa)  mint  iró,  neveze t e sen  e n n e k  
„A  kél  sze re lmes rő l "  szóló  beszé lyénck  i smer te t é se"  
(Az  1899.  ápril is  9  én  t a r to t t  székfogla lónak  foly-
ta tása) .  IL. r é s z :  Aeneas  Sylvius  e  beszé lyénck  
kö 'esönvéte le i rö l .  Ill  rész  :  E  beszély  eddigi  magyar  
á ldolgozóiról .  (Dévay  József  ál lami  h ivata lnok  r.  
tagtól).  3.  „A  bo ldogság"  és  „A  nihil"  (kél  költe-
mény)  (Viz.  Zoltán  abonyi  h.  p lébános ,  az  „Ahouy"  
szerkesz tő je ,  r.  tagtól).  4.  Kinek  p a r a n c s á r a  vé-
gezték  ki  1871.  m á j u s  24-én  Darboy  párisi  érse-
ket  V  (A  párizsi  „ C o m m u n e "  leg iszonyúbb  let te)  
( l 'onor i  Thewrewk  Árpád  förcálisk.  t anár ,  a le lnök-
től).  Kell  :  Budapes t .  1899.  m á j u s  12.  Ki tűnő  
tisztelettel  A  „Garay  J á n o s  T á r s a s á g "  ( t udományos  
i rodalmi  tá rsaság)  titkári  hivatala  11.,  Tölgyfau tca  
22,  emele t .  Jegyze t  :  T á r s a s á g u n k  elnöke  ugyan-
csak  Abonyt,  pünkösd  v a s á r n a p  d.  e.  11  ó rakor  
a  kath.  kö rben  „A  boldoguláshoz  vézetö  ú t "  cí-
men  közgazdasági  e lőadás t  fog  tar tani ,  ezért  in-
dulunk  a  reggeli  vonat ta l .  Ama  tagtársunk  vagy  
vendég,  ki  reggel  nein  érkezik  indulni,  az  a  12  
óra  5  pe rckor  induló  személyvona t t a l  mehet ,  esak-
hogv  ekkor  nem  részesü lhe t  külön  fogad t a t á sban . "  

Bem  djiik,  hogy  az  é r t e lmiség  minél  tömege-
sebb  meg je lenéséve l  fogja  a  t á r s a s á g  f á r adozása  
iránti  ta r tozásá t  l e r ó n i !  

K e r s s z f - s z e n t s l é s .  F.  hó  28-ikán  
( S z e n t h á r o m s á g  v a s á r n a p j á n )  dé lu tán  lesz  a  Sehwei -
ger-féle  földön,  a  paládiesi  ul  m e n t é b e n  megá ldva  
egyházi  sze r ta r t ássa l  egy  fakeresz t ,  amelye t  ott  
8  z  e n é z i  G  y  ö  r  g  y  ezeglédi  l a k o s  val lásos  buz-

góságból  saját,  köl tségén  felállított.  Amint  tudjuk,  
a  jelzet t  időben  több  kocsi  fog  a  hivek  rendelke-
zésére  állani,  hogy  akik  je len  a k a r n a k  tenni  az  
ünnepélyen,  e l jöhessenek .  

U j o n c z o z á s .  Az  idén  az  „e  x  -  I  e  x"  
állapot  folytán  kü lönösen  ná lunk  nuirez ins  köze-
péről  j(')  messz i re  elvet tetet t  az  u jonezozás .  No  
de  annál  jobb  lesz  reá jok  az  idő  s  ti  szokásos  
dnnolászás ,  a  mely  ilyenkor  a  város  c sendes  falai  
között  fe lhangzik,  j o b b a n  megfelel  az  él tető  m á j u s  
hangu la t ának .  A  so rozás  m á j u s  25-ikén  reggel  8  
ó rakor  vészi  kezde té t .  Ezen  napon  vizsgálat  a lá  
jön  Abony  mind  h á r o m  korosztálya.  Május  26-án  
Ljszász ,  T.-Szele ,  T.-Györgye  ;  m á j u s  27-én  Tó-
szeg,  Békás .  K a r a j e n ö ;  máj .  29-én  Törtei ,  Kocsér  
községek  mind  h á r o m  korosztálya.  

— S z í n h á z i  j e l e n t é s .  Meglepve  olvas-
I  luk  az  a l á b b  közölt  je lentés t ,  mely  szer int  Miesey  

György,  aki  csak  с  hó  11-én  kezdte  meg  egyelőre  
24  e lőadás  tar tás i  szándékkal  Czegléden  előadá-
sa inak  so roza tá t ,  m á j u s  h  о  m á s o d i k  f e -
1 é  b  e  11  hozzánk  jön  sz íntársula tával .  —  Különben  
maga  a  j e l en tés  ckkép  hangzik  :  

T i s z t e l e t t e l  é r t e s í t e m  Xagy-Al ionv  v á r o s  é s  v i d é k e  
n .  é .  k ö z ö n s é g é t ,  h o g y  m i n d e n  s z í n p a d i  m ű f a j r a - s z e r v e z e t t  
s z í n t á r s u l a t o m  é s  s a j á t  z e n e k a r o m m a l  e l ő a d á s a i m  s o r o z a t á t  
ISÍ)!J.  év i  ' m á j u s  h ó  m á s  >dik  f e l é h e n  . A  b o l o n d "  h í r n e v e s  
o p é r e t t e  ú j d o n s á g g a l  k e z d e m  meg .  I'.z  i d é n y  a l a t t  a  k ő v e t -
k e z ő  ú j d o n s á g o k  k e r ü l n e k  s z í n r e  :  l l a b o n a ,  B o y s s i  b o s z o r -
k á n y ,  M e n y o r s z á g b a n ,  Miehu  l i n y o k ,  Balek,  C o u l i s s e t  u r ,  
V é g r e h a j t ó ,  H á l ó k o c s i k  e l l e n ő r e ,  G a v o  M i n á r d  é s  t á r s a ,  
C i / u r k o v i c s  l e á n y o k ,  Hiinfi  d a l a i ,  S á r d i  h á z ,  Á r u l ó ,  B ü n ő s ,  
A  f e g v e n c z  mi l l ió ja ,  A  t i tok ,  A  görög  r a b s z o l g a ,  A  f e h é r  
c s i r k e  s lb .  -—  T á r s u l a t o m  n é v s o r a :  N ő k :  M.  B á c s k a y  
J u l c s a  n é p s z í n m ű  é n e k e s n ő ,  Sz.  T o m o r i  Mel i sza  o p e r a  é s  
o p e r e t t  é n e k e s n ő ,  F .  B a r c s  A r a n k a  o p e r a  é s  o p e r e t t  é n e -
k e s n ő ,  K ó p p á n  M a r g i t  s z u b r e t t  é n e k e s n ő ,  K ü r t h y  S á r i k a  
h ő s n ő ,  V a j d a  I l o n a  n a i v a  é s  s z u b r e t t e .  T o r d a i  E te l  s zub-
r e t t e  é s  t á r s a l g á s i  s z í n é s z n ő ,  A i t n e r  Ilka  d r á m a i  a n y a  é s  
t á r s a l g á s i ,  M.  Nagy  M a r i  k o m i k a  :  P a t a k i  A n n a ,  P a t a k i  
Vi lma,  P a t a k i  I lona ,  G.  H u b e r  A n n a ,  Hegy i  J a n k a  s e g é d -
s z i n é s z n ö k .  F é r f i a k :  HajZ  Ö d ö n  m ű v e z e t ő ,  h ő s s z e r e l -
m e s  é s  b o n v i v a n t ,  F ü r e d i  K á r o l y  t á r s a l g á s i  s z í n é s z  ós  t i t k á r ,  
F e r e n c z i  K á r o l y  r e n d e z ő ,  butTó  é s  k o m i k u s ,  S z e n t e s  J á n o s  
r e n d e z ő ,  bulTó  é s  k e d é l y e s  a p a ,  G ö m ö r i  J e n ő  k o m i k u s  é s  
n a t u r b ü r c h ,  B é k e f i  L a j o s  o p e r e t t  t e n o r i s t a ,  K e m é n y  L a j o s  
b a r i t o n i s t a  é s  s z e r e l m e s ,  K a r d o s s  Ede  b o n v i v a n t ,  ly ra i  
s z e r e l m e s ,  S z i l a s s v  I m r e  a p a  é s  j e l l e m ,  S z a b a d o s  L á s z l ó  
s e g é d  k o m i k u s ,  n a t u r h u r c h  :  T ó t h  L a j o s ,  P a r l a g i  L a j o s ,  
M a r o s i  S i m o n ,  Bul lay  I m r e  s e g é d s z i n é s z e k  ;  H u b e r  Miksa  
k a r n a g y  ó s  tel jes  z e n e k a r ,  M a r k ó  E l e m é r  s u g ó ,  Deák  G y u l a  
f e s t ő ,  Bál  nt  I s t v á n  f ö r u h a t á r o s ,  I l e v e s s y  Miliály  ke l l ékes ,  
T a s s v  L a j o s  d í s z í t ő  é s  s z o l g a .  —  A  b e r l e t á r  l'J  e l ő a d á s r a  :  
1.  r e n d ű  k ö r s z é k  10  f r t .  A  b é r l e t e t  F ü r e d i  K.  t i t k á r  kezel i .  
T i s z t e l e t t e l  :  M i e s e y  G  y  ö  r  g  y,  K e c s k e m é t  t ö n  . -ha t .  
v á r o s  s z í n h á z á n a k  i g a z g a t ó j a .  

O r s z á g a s  v á s á r .  Helységünkben  
f.  hó  28-ikán  azaz  jövő  v a s á r n a p  fog  a  májusi  
vásá r  ineglnr la ln i .  mely  kedvező  idő  ese tén  igen  
lá toga to t tnak  ígérkezik.  Bá  is  fér  ágy  gazdáinkra ,  
mint  ipa rosa inkra  egy  kis  pénz fo rga lom,  

Majál is .  A  lapunk  mull  s z á m á b a n  már  
je lze t t  mula tság ,  melyet  pünkösd  hé t fő jén  ad  a  
helybeli  Kalh-Olvasó  Egylet  Teke -Tá r sa sága ,  igen  
s ikerül tnek  ígérkezik  az  előjelekből ,  miután  álla-
lános  a  közönség  körében  i ránta  az  é rdek lődés  

:  s  va lóságos  u ions l re-mula tság  lesz  belőle,  lia  -  az  
idő já rás  az  ég  kegyelméből  megengedi .  Maga  az  
ezen  allu  lomból  kiadott  meghívó  ckkép  hangzik  :  
Az  abonyt  „Katii.  Olvasó-Egylet"  kebe lében  alakult  
„Tekézö -Tá r sa ság"  1899.  évi  m á j u s  hó  22-én  
(Pünkösd  másodnap ján )  Melt.  Harkányi  1".  b á r ó  
úr  e r d e j é b e n  a  „Kalb.  Olvasó-Egylet"  házvéte lé-
böl  e redt  adóságának  tör lesz tésére  zá r tkörű  m a j á -
list  r endez ,  melyre  kivül  cz imzel t  u ra t  és  csa lád-
já t  t isztelet tel  meghívja  a  r endezőség .  Belépt i -d i j :  
Személyenkén t  1  korona,  c sa lád jegy  (3  személy)  
2  ko rona  és  40  fillér,  c sa lád jegy  (4  személy)  íi  
ko rona .  Kivonulás  d.  u.  3  és  1  2  ó rakor .  Előzetes  
rossz  idő já rás  ese tén  a  mula t ság  a  helyi  lapban  
közzé t eendő  más  a lkalommal  lar la t ik  m e g ;  eset leg  
röglön  t á m a d t  kedvezőtlen  időben  a  mula tó  kö-
zönség  részé re  helyiségről  gondoskodva  lesz.  
FcliiKizclésok  köszönet tel  f ogad t a tnak  és  hírlapikig  
nyugtázhatnak.  Megjegyezzük  a  r endezőség  nevé-
ben,  bogy  akik  meghívót  nem  kaptak,  de  arra  
igényt  t a r tha tnak ,  ez  i ránt  fo rdu l janak  Veverán  
István  tani ló  úrhoz,  aki  készséggel  fog  a  jogos  
k ívánságnak  eleget  tenni.  

Rlí ikejuelái  e l ő a d á s .  Az  A b 0 n y  i  
L a j o s  szobor  a lap  j avá r a  tartott  műkedvelői  
e lőadáson  az  összes  bevétel  156  frl  9 6  kr.  volt.  
Kiadás  volt  8 6  frt  96  kr.,  a jó tékony  czél ra  maradt  
71)  f о  r  i n  t.  —  F  e  I  ii  1  Ii  z  0  t  t  e  к  :  özv.  Márton  
Adámné  3  Irtot,  Aldos  Béla,  id.  Gaál  Gyulám:  
2  2  l'rtot,  S z á n t b ó  Elek  1  Irt  5 0  krl ,  Füh re r  ka-
pitány  1  frt  4 0  krl .  Bartóky  József ,  Koslyáii  József  
1  I  Irtot,  l loy  Nándor  S z a b ó  Dániel,  Szarka  
S o m a  5 0  50  krl,  özv.  Márton  F e r e n e z n é  4 0  krl,  
Lukács  Gyula  és  Véli  Miksa  2 0  2 0  krt.  -  Az  
e lőadás ra  minden  jegy  elkelt  s  a  sz ínház  zsúfo-
lásig  tele  volt.  Nem  mulasz tha t juk  el  e  

h e h  ült  és  e l i smerésünke t  nyi lvání tani  úgy  a  m ű -
kedvelők,  mint  a  sz ínházi  közönség  előtt  a zé r t ,  
hogy  Abonyi  La jos  emléké t  kegyele tben  t a r t j ák .  

Az  o r s z á g o s  k é p v i s e l ő - v á l a s z -
tők  n é v l a j s t r o m a  a  hé t  fo lyamán  e lkészül t .  
E  szer in t  a  legközelebbi  ese t leges  v á l a s z t á s r a  
Abony  6 0 7  szavaza t t a l  bir ,  t ehá t  3-mul  van  t ö b b  
válasz tó  az  idén,  mint  a  tavalyi  össze í ráskor .  

A  n y o m o r  ha lo t t ja .  Május  15-én  
a  kora  délutáni  ó r á k b a n  a  kőbánya i  fehér -u t  egyik  
á k á c z l á j á n  a  j á róke lők  egy  ember t  lá t tak  lógni.  
Nyomban  levágták  a  kötélről ,  de  m á r  későn  volt,  
mér t  a  sze rencsé t l en  m á r  meghal t .  A  nála  talál t  
iratokból  megál lap í to t ták ,  hogy  V a n  á s z  J á -
n  0  s  abonyi  szüle tésű  47  éves  kőtörő,  akit  való-
színűleg  n y o m o r a  kergete l t  a  ha lá lba .  A  bonezo ló  
in tézetbe  vitték.  

T á m a d á s .  Molnár  J e n ö n é  V a j a s  Er-
zsébet  káldi  tanyai  lakost  Ke lemen  Z s u z s a n n a  
ugyanol tan i  lakos  egy  t é sz t anyu j ló  fával  oknélkül  
m e g t á m a d t a  s  neki  v  e s z e d n i  m  e  s  sé rü léseke t  
okozott . 

Fegye lmi  v i z s g á l a t .  Tör te i  elöl já-
rósága  ellen  Tóth  Józséf  kir.  t anfe lügyelő  előter-
j e sz t é sé re  megyénli  közigazgatás i  b izo t t sága  az  is-
kolai  mulasz tások  h a n y a g  kezelése  miat t  e l ren-
del te  a  fegyelmi  vizsgálatot .  Közel  j á r n a k  m á r  
hozzánk  !  ,  

—  Új  p l ehán ia -épü le t .  U j s z á s z o n  a  
br.  Orczy  és  gr.  DessewíVy  kegyuraság  nagysza -
bású .  mode rn  p lébán ia -épüle te t  eme l t e t  a  régi  
helyén,  mely  m i n d e n b e n  mél tó  lesz  a  k e g y u r a s á g  
állal  m á r  r é g e b b e n  ép í t te te t t  ritka  szép  t e m p l o m -
hoz. 

Kanyaró .  U j szászon  a  kanyaró  mia t t  
4  hét  előtt  bezár t  iskolakat  még  111a  is  zárva  kell  
tar tani ,  mint  levelezőnk  i r ja ,  m e r t  a  j á rvány  n e m  
szűnt  m e g  a  gye rmekek  közöl t .  

H a r m a d s z o r  i s  köté l ,  .л  királyi  
tábla  tudvalevőleg  m á r  ké tszer  fe lo ldot ta  a  kecs-
keméti  kir.  tö rvényszék  azon  Ítéletét,  amelylyel  
Antal  Szitái-  Pál t ,  az  új-kécskei  ké t szeres  gyilkost  
kötél  általi  ha lá l ra  ítélte.  Az  ú j a b b  vég tá rgya lás t ,  
most  m á r  h a r m a d í z b e n ,  e  hó  10-én  tar to t ta  1111 g 
a  kecskemét i  királyi  tö rvényszék  s  a  besze rze t t  
ú j a b b  bizonyítékok  és  pollásoK  u tán  is  az  lett  
az  e r e d m é n y ,  hogy  a  kegyet len  rablógyi lkos  
Antal  Szitái '  Pá l  h a r m a d s z o r  is  k ö t é l  á l t a l i  
h  a  I á  I r  a  Í tél tetet t .  

F ö l d b i r t o k o s - e g y e s ü l e t  van  Nagy-
Kátán ,  mely  e  hó  7  ikén  tar to t ta  évi  r endes  köz-
gyűlését .  A  j e l en té sekbő l  kitűnik,  hogy  ez  egye-
sület  nagy  h a s z o n n a l  működik,  mer t  I.  m inőségű  
á ru t  k a p n a k  tagjai  vételeikn  •!.  minden  nye részke -
dés  k izárásával  s  a  t ömeges  vételnél  fogva  olcsón  ;  
e ladása ikná l  pedig  a  t e rmények  á rá t  s zabá lyozza ,  
a m e n n y i b e n  az  egyesüle t  a  tagok  te rményei t  ösz-
szeköt te tése iné l  fogva  mindenkor  a  l e g m a g a s a b b  
börzei  á r fo lyamon  képes  ér tékesí teni  s  tagja i t  
m indenkor  a  budapes t i  árakról  t á j ékoz t a t j a ,  m i - ,  
nélfogvn  tuda t lanságból  te rményei t  á ron  alól  
nem  a d j à .  

A  s z ő l ő t e l e p í t é s  t e r j e d é s e .  
Czcgléd  város  folyamodványt  ado t t  be  a  földnii-
velésügvi  minisz terhez ,  bogy  a  mintegy  25 -30  kat .  
holdnyi  városi  erdők  kiir tását  szölömivelési  cze l i a  
enged j e  meg.  Annál  inkább  remél ik ,  hogy  a  mi-
niszter  e  terv  ellen  nem  fog  akadá lyoka t  gördí teni ,  
mer t  a  város  tavaly  6 5  kat.  ú j  erdőt  ül telel t .  A  
kiirtott  e rdő te rü le tek  egyeseknek  fognak  e lada tn i ,  
hogy  a b b a  szőlőt  ü l tessenek.  

A tan í tó  v i z s g a  dija  e l t ö r ö l v e .  
Nagyon  ember i e sen  járt  el  a  közokta tásügyi  mi-
niszter,  midőn  egy  m o s t a n á b a n  kiadott  rende le té -
vel  a  tan i tó  és  óvónőképző  in téze tekben  eddig  
szedett  v izsgadi ja t  e l töröl te ,  miután  ez  sok  je lö l t -
nek  igen  t e r h e s  volt.  I l letékes  körökben  b izonyára  
ö r ö m e t  fog  e  r ende le t  szerezn i .  

V i s s z a v e t t  l e v e l e k  f r a n k ó  dijá-
nak  v i s s z a t é r í t é s e .  A  levelező  közönség  
és  az  üzle tvi lágra  nézve  nem  csekély  j e l en tőségű  
az  in tézkedés ,  a  mit  a  kereskede lemügyi  minisz-
ter  let t  l e g ú j a b b a n  azon  ese tekben ,  midőn  a  fel-
adók  az  i m m á r  fe ladot t ,  de  még  nem  továbbí to t t  
l evé lkü ldcmcnyeike l  bármily  oknál  fogva  vissza  akar -
ják  venni .  Az  eddig  követett  e l j á rás  szerint  a  pos-
tára  adot t ,  de  még  cl  nem  küldöt t  levelek  lebé-
lyegzett ,  tehát  é rvényte len  f rankójegyei t  visszavétel  
ese tén  a  pos tah iva ta lok  sem  u j  frankéijegyekkei  
becseré ln i ,  sem  pedig  a  megsemmis í t e t t  f r ankó-
jegyek  e l lenér téket  az  illető  fe ladófé lnek  visszaté-
ríteni  kötelesek  nem  voltak.  A  pos tah iva ta loknak  
l egú j abban  kiadott  u t a s í t á sban  a z o n b a n  gondos-
kodva  van,  hogy  o lyankor ,  midőn  a  fa ladó  a  feladott  
levelét  vissza  aka r j a  venni ,  a  posta  levélküldőmé-
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nyéknél  ós  pos tauta lványoknál  a  bé lyegekben  lerótt  
viteldijat  1  г.-rész  levonás  mellett  —  visszaté-
ríteni  köteles.  Л  visszavett  pénzeslevelek  és  cso-
magok  után  fizetett  dij  v isszatér í tésénél  a  levonás  
darabonkiü t  10  és  lö  kr.  A  d í jvisszatér í tés  iránt  
bé lyegmentes  kérvényben  (levélben)  a  felvevő  
pos tahiva ta lhoz  kell  fordulni.  

A jégb iz tos í tá s ,  amint  é r tesü lünk,  
gazda-szövetkezet  u t j án  nagyon  sok  nehézségbe  
ütközik  s  az  Tt  u j abb  tervezet  szer in t  az  eddig  
fennál ló  országos  magyar  kölcsönös  biztosító  szö-
vetkezet  lenne  oly  he lyzetbe  hozandó ,  hogy  alap-
j ának  je lentékeny  emelésével  a  tüzágazaton  kiviil  
a  jégbiztositfissal  is  foglalkozhassak.  К  terv.  a  mely  
a  kormány  részéről  is  s zámi tha t  t ámoga tás ra ,  an -
nál  nagyobb  rokonszenvvel  találkozik,  mivel  a  szö-
vetkezet  már  b i r tokában  van  egy  te l jesen  megbíz-
ható  vidéki  há lóza tnak  s  igy  megfelelhet  a  reá  
várakozó  fe lada tnak .  

-  A s z e g e d i  m e z ő g a z d a s á g i  Cciá?-
l i lás  iránt  az  ország  gazdaközönségében  minden-
felé  nagy  az  érdeklődés.  A  kiállítást  a  gazdasági  
egyesületek  országos  szövetsége  rendezi  és  szep-
t ember  elején  már  meg  is  nyit ja.  A  kiállítás  láto-
gatói  számára  kedvezményes  vasúti  mene td i j aka i  
eszközöltek  ki  és  sors jegykiboesátás i  engedélyt  i-
kaptak.  Az  alföldi  városok  nagy  buzga lmat  és  
áldozatkészséget  f - j t cnek  ki  a  szegedi  mezőgazda -
sági  kiállítás  s ikerének  biztosí tása  é rdekében .  
Legutóbb  Hódmezővásárhe ly  város  törvényható-
sága  a  kiállítás  cél ja ira  Í2f>0 forint  t iszteletdi jat  ado-
mányozot t  :  Cegléd.  Nagy-Körös.  Hódmezővásárhe ly .  
Szabadka .  Baja és  Halas  városok  pedig  e lhatározták,  
hogy  gyű j t eményes  kiállításokat  fognak  rendezni .  
A  kiáll í tásnak  kétségkívül  legérdekesebb  részei  közé  
log  tar tozni  a  gyű j teményes  kiállítások  csopor t ja ,  
amelyben  az  alföldi  nagyobb  u rada lmak  a  maguk  
gazdasága inak  termékei t  és gazdálkodási  rendszerü-
ket, az  alföldi  gazdasági  egyesületek  és  vármegyei  és  
városi  hatóságok  pedig  a  ha táskörükbe  eső  terület  
kisgazdáinak  terményei t  és gazdálkodási  rendszerei t  
fogják  bemuta tn i .  Az  összehasonl í tásnak  oly  bő  
anyaga  fog  ezekben  a  gyű j teményes  kiáll í tásokban  
föltárulni, amelyeknek  gazdasági  haszna  szinte  kiszá-
mithat lan.  Eddig  Pallavicini  Sándor  őrgróf.  Chottek  
gróf,  az  esztergomi  fökápla lan ,  Teleki  Arvéd  gróf.  
Teleki  László  Gyula  gróf,  a  pestmegyei ,  torontáli ,  
szabolcsi,  bácsbodrogmegyei ,  temesi .  aradi ,  néniet-
cornyai,  hódmezővásárhelyi ,  zentai  gazdasági  egye-
sületek,  továbbá  Baja ,  Szabadka  városok  je lentet -
ték  be  részvételüket .  

Adal i r t i  m é r g e k  e ladása .  Mint-
hogy  számos  ese tben  előfordult ,  hogy  a  kár tékony  
házi  és  mezei  állatok  kiir tására  szolgáló  mérgek  
eladása  körül  oly  e l járások  vannak  gyakor la tban,  
a  melyek  a  fenálló  szabályok  figyelmen  kiviil  
hagyásával  egyfelől  nagyon  megnehezít ik,  másfelől  
nagyon  is  könnyűvé  teszik  az  ily  mérgek  beszer-
zésié,  a  beliigymi.uszt '  r  most  valainennvi  törvény-
hatósághoz  körrendeletet  intézett ,  a '  melyben  
elrendeli,  hogy  az  állalirtó  mérgek  e ladása  ugy  a  
gyógyszer tárakban,  m i n t á z  e r re  jogosított  üzletek-
ben  csakis  az  il e tékes  elsőfokú  n n c ő  ha tóság  
engedélye  a lapján  történhetik.  Ez  a  h a tó ság  köteles  
azt  engedélyezési  i ra tban  a  ké re lmező  égvén  meg-
bízhatóságát ,  a  kért  méreg  minőségét ,  mennyiségé t  
szám  és  szószorirt  kitüntetni.  Éle lmiszerek  eláru-
si tásával  foglalkozóknak  egyáltalában  nem  a d h a t ó  
ily  engedély.  A  pa tkányoknak  és  egereknek  méreg-
szerekkel  tör ténő  kiirt isával  üz le tszerűi  n  fogl  Ik >zók 
-zinté'íi  csak  hatósági  engedély  a l ap ján  szerezhet ik  
he  c-e l r  il-esetre  a  ím Tg  t  s  kő  e  esek  ennek  
kikérése  alkalmával  azt  is  k i tüntetni ,  hogy  a  
mérgezést  hogyan,  mikor  és  hol  aka r j ák  foga-
natosí tani .  Aki  e  rendi  1  t  h a t á r o z m á n y a i t  meg-
•-zegi.  lö  napig  t e r j edhe tő  e lzá rássa l  és  100  frlig  
terjed In éö  pénzbírsággal  bün t e t endő .  

Eladás .  23  ka tasz t rá l i s  hold  első  osz-
tályai  föld  előnyös  fel tételek  mellet t  szabadkézbő l  
eladó.  —  Bővebb  felvi lágosí tást  ád  О  b  I a  t  h  
У- s  i g  m  о  n  d.  

E î a J . j  h á z .  A  lí-ik  kerüle tben  egy  
szép  ú j  ház  e lőnyös  fizetési  feltélelek  melletI  eladó,  
eset leg  h a s z o n b é r b e  kiadó.  Ugyanolt  lani lóknak  
való  könyvek  eladók.  Czim  meg tudha tó  a  kiadó-
h iva ta lban . 

Gondolatok. 

A  nő  jó  e rénye  által  t a k a r j a  cl  szive  gyön-
geségei t ,  miként  a  rózsa  levelei  útiul  födi  el  t*  
viseit. 

A  lelki ismeret  a  lélek  szava,  a  kívánságok  
a  testéi  ;  n em  tőlünk  függ,  hogy  kívánságaink  le-

gyének  vagy  n e m ;  de  tőlünk,  hogy  azokon  ural-
kodjunk.  *  

Életünk  virágai  csak  tünemények  ;  m e n n y i  
hull  el  gyümölcs  nélkül  s  mily  kevés  g y ü m ö l c s  
jut  tökéletes  é re t t ségre  !  

Csak  azt  lehet  igazán  müveit  e m b e r n e k  ne-
vezni,  ki  helyesen  gondolkodik,  é r t e lmesen  beszé l  
s  okosan  cselekszik.  

* 

Haj l andóság  szerzi  a  bará to t ,  a  h a s z o n l e s é s  
csak  tá rsa t  keres.  

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e t e k .  
L  M.  Hálás  köszönet  inr. 'vbccsß  k ü l d e m é n y e i d é r t .  

Üdvözlet  !  
T.  A.  He lyben .  A  „Garav  J á n o s  T á r s a s á g "  felolva-

s á sához  nincs  belépt i  ilij.  Minden  meghívot t  s z ívesen  
láttatik. 

X.  He lyben  Az  i rodalmi  t á r s a s á g o k  e /ó l j a  nemes .  
Hz,  amelyről  s/.ó  van,  sz in tén  a  m a g y a r  m ű v e l t s é g r e ,  az  
érzelmek  l inomi tásá ra  s  az  e rkö lcsök  n e m e s í t é s é r e  törek-
szik.  Különösen  pedig  a  m a g y a r o s  i rméd  mellet t  tör  lánd-
zsát .  nehogy  u ra lomra  j u s s o n  újból  egy  oly  m a g y a r  styl,  
minőben  a  44-as  időkben  egy  maglédi  fö ldb i r tokos  irt  
mely  hi te les  ada tok  szer int  a  köve tkező leg  hangzot t  :  .![.,  
őseink  a  s i i lyerők  t ényező inek  g rav i tn t ioná l i s  s tabi l i tása  
m a g a s a b b  pol i t iká jánál  fogva  az  a r i s t o k r a e z i a  h e  nem  h  
zAdott  volna,  ugy  az  im  most  l epontos i to t l  e szmék  de  
s t rukez ió j ának  fe lka ro lásá ró l  nem  b e s z é l ő d ö n  volna  annyit  
a  nemze t i  k iképzödésnek  diesöi i lési  nagy  p o n t j á n  I).  „jj_  
u tán  itten  a  sokáig  készü lődő  filozofiai  m u n k á k  beszívódott  
e lveinek  s z ü k s é g e s  kiszivárogni ,  hogy  a  z a v a r o k n a k  di'ibür-
gös  oczeá i j i n  va l amiképen  egy  v i ru la tos  gondolaK-igH-
nek  m e g t a p o d h a t á s á r a  j u t h a s s u n k ,  —  enné l  fogva  Maglód  
P e s t h e z  h á r o m  ó r a  j á r á s !  

Má t rave rebé ly i  T  E m e r e n t i a  ú r h ö l g y n e k .  Váez.  
A  beküldö t t  do lgoza toka t  köszöne t te l  v e t t e m  s  alkalmilag  
meg  fognak  j e l enn i .  

Gy-  Zs.  Ú j p e s t .  Véte te t t  és  iine  —  a d a t o t t .  Pá ! 
P  Gy.  B u d a p e s t .  Köszöne t  az  é r d e k l ő d é s é r t !  

Köszönetnyilvánítás. 
Ő  F e n s é g e  S a l u a t o r  Lipót  f ő h e r c r e g  u d u a r m e s t e r i  h ivata la .  

Általános  A s be s l à r ú - ev á r. 
Ö  császá r i  és  királyi  F e n s é g e  Sa lva to r  l ápó '  föl  rmdk ' .vü l  meg  van  e légedve  az  r.s'  e s t l a lppa l  

bélelt  e/ipökl-.el.  Ö  Fensége" h o s s z a b b  gyalog  k i r á n d u l á s o n  haszná l t a  e  czijiö'  el  é s  e rez  e,  I ogv  iái ai  i .er i  
f á rad tak  ugy  el,  min t  más  közönséges  czipöknél .  Küldök  egy  p á r  vadász-ez ipöt ,  hogy  a n n a k  a  m i n t á j á r a  készít-
senek  más ika t  asbes t ta lpbéü-sse l ,  u g y a n a n n á l  a  ez i j iésznél  s  az tán  kü ld jék  ide.  

Hisszük ,  h o g y  e  v a d á s z c z i p ő k  ép  o ly  j ó k  l e sznek  és  ép  oly  megfe le lők ,  a  mir.t  megfe le lők  vo l t ak  
a  sza loncz ipők .  

Zágráb ,  1498. ju l ius  hó  8-án.  K R A H L ,  h u s z á r k a p i t á n y .  

Magvarország  volt  min isz te re lnöke ,  a  közigazgatás i  b í róság  elnöke,  a  köve tkezőke t  i r j a  :  
Tisztelt;  Bo! tor  u r ! 

Az  a shes tbe t é tü  czipők  ki t i inőeknek  b izonyul tak ,  sz i l á rdan  é s  p u h á n  j á r o k :  m e g s z ű n t  m i n d e n  lábfá-
j á som,  ugy  hogy  —  azt  hiszem  —  l ábha jom  s e m m i  további  o rvos l á s t  n e m  igényel .  

Szives  t anácsá t  köszöni  
Dánoson ,  1897.  évi  s z ep t ember  17.  t i sz te lő  h ive  

С—ÖJ  W E K E R L E  S Á N D O R .  

Ó v j u k  l á b a i n k a t  h idegtől ,  n e d v e s s é g t ő l  és  m e g h ű l é s t ő l .  

Nincs  többé  lábfájás!  
S e m  I v ú k s z e m ,  s e m  i z z t u l ó s  l á b , s e m  h ó r k e m é n v e d é s .  s e m  l á b i l n p ü i i i a t .  s e m  l ábé -oés .  

Kövid  idei  viselés  u t á n  m e g k ö n n y e b b ü l  a  j á r á t a  a m . a k ,  ki  cz ipö.é t  dr.  H e g y e s - f é l e ,  az  egész  vi lá-
gon  szabada lmazo t t  a sbes t t a lpbé lésse l  l á t j a  el.  

Kcltiísviislüísiiíii  I  l'ft 2 0  k:\.  cív  zitíí  6 0  kr..  homuktulp 4 0  kr..  И У Е Ж Е Е Г Е !  I'EEE.  

Az  a shes t t a lpbé lé s  k i t űnőségé t  legjobl  an  b i zony í t j a ,  hogy  a  cs.  és  túr .  k C i ö s  h a d s e r e g n e k  és  a  
m.  kir .  honvédsegnek  eddig  22.500  p á r  száll i t tatott .  

Szé tküldés  csakis  u t ánvé t t e l ,  vagy  a  pénz  e lő leges  b e k ü l d é s e  mel le t t .  Fe lv i lágos í tásuk ,  p r o s p e c t u s . . к  
és  köszöne tny i lván í tások  ingyen.  

Ü ^ r  V I S Z O N T E L A D Ó K N A K  M E G F E L E L Ő  Á R E N G E D M É N Y  

Álta lános  a sbes táru-r -yár  beté t i  t á r s a s á g  B u d a p e s t ,  VI.,  Sz iv-u .  ГР,  

Nyomaton  Szerdahelyi  Jánosnál  Abonyhnn.  
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P Ü N K Ö S D I  M E L L É K L E T  
A  párizsi  Commune  legiszo-

nyúbb  tette*  
A  C o m m u n e  rémura lma  alatt  napi  

r enden  volt  a  bebör tönzés  és  kihallgatás  
nélküli  kivégzés.  

A  legiszonyúbb  kivégzés  kétségtelenül  
az  volt.  mely  I S T I .  m á j u s  24.  a  L a  
H o q u e t t e  nevű  börtön  udvarán  történt.  

A  halálra  Ítéltek  között  volt  a  sem-
misítő  törvényszék  elnöke,  B o n j e a n  
(olv.  Bonzsán)  L a j o s  is,  a  ki  n é h á n y  
nappal  kivégeztetése  előtt  családjának  meg-
ható  levelet  irt.  amelyben  igy  szól  :  

„Kijelenteni  nektek  őszinte  szivvel,  
hogy  mindazoknak ,  a  kik  miatt  ez  igaz-
ságtalan  fogságot  s z e n v e d n e m  kell,  megbo-
csátok,  a  mint  óha j tóm,  hogy  az  Isten  ne-
kem  is  bocsássa  meg  azon  hibákat ,  melye-
ket.  elkövettem.  Ne  akar já tok  megtudni  
azoknak  neveit,  akik  engem  itt  fogva  tarta-
nak  minden  igazság  és  jog  ellen,  és  főké-
pen  sohase  forral jatok,  se  nyíltan,  se  titkon  
bosszút  e  miatt  .  .  .  Újra  kijelentem  nek-
tek  ünnepé lyesen :  szeretteim,  hogy  szivem-
nek  legmélyebb  rejtekeit  fürkészve  nem  ta-
lálok  ott  semmi  gyűlöletet  és  bosszú-érzetet  
sem  azok  ellen,  a  kik  engem  talán  életem-
től  fognak  megfosztani  .  .  .  Va jha  vérem  
engesztelő  áldozatul  szolgálna  hibáimért  és  
ne  hu l l ana  senkinek  a  f e j é re !  

Mily  n e m e s  érzés,  mely  magasztos  
gondolgozásmócl  nyilatkozik  e  levélben  !  És  
В о  n  j  e  a  n  fiai,  mint  édes  atyjok  nemes  
szivének  örökösei,  ártatlan  atyjok  halálát  
úgy  bosszulták  meg,  hogy  á r v a h á z a t  
alapítottak,  hogy  abban  az  eleseit  с  о  in-
ni  il  n  á  r  d  о  к  árvái  is  fölneveltessenek.  

В ö n j e  a  n-nak  és  a  párizsi  érsek-
nek  és  a  többi  négynek  a  kivégzése  m á j u s  
24.  este  történt .  

Nyolczadfélkor  jelent  meg  ötven  com-
m u n a r d  kíséretében  a  bör tcn  igazgatója  
L e f r a n ç a i s  űr ,  a  ki.  mellékesen  meg-
jegyezve,  hat  évet  fegyházban  töltött  valu.  

Az  50  őr  sorba  állván,  a  börtönfelü-
gyelö  először  is  D a r  b o y  (ol.  Darboá)  
érsek  zárká já t  nyitotta  fel  és  halkan  nevén  
szóütot ta  az  érseket.  „Itt  vagyok,"  feleié  
a  főpap.  Erre  В  о  n  j  e  a  n,  törvényszéki  
e  lök  zárká ját  nyitván  fel,  ezt  szólította  elő;  
azu tán  Л  1 l a r d  apátot  hivta  elő,  továbbá  
D ú c o n  d  r  a  y  (olv.  Dükudré)  atyát,  a  
Saiiite-Géncviéve  iskolának  az  igazgatóját,  
azu tán  С1 e r e  atyát  s végre  D  e  g  u  e  г  r  y  (ol.  
Dögorré)  apátot,  a  Madeleine  plébánosát .  

Mind  a  hat  halálra  Ítéltet  a  börtön  
udvarára  vezették.  Utközban  őket  az  örök  
szitkokkal  illették.  

Midőn  a  vesztőhelyre  érkeztek,  В e  n-
j e  a  n  a  hóhé rok ra  muta tva  igy  szólt  az  
é r s e k h e z :  Mutassuk  meg  nekik,  hogyan  
tud  egy  pap  és  egy  tisztviselő  meghalni!  

A  párizsi  érsek  előre  lépeti  és  az  öt  
gyalázó  örökhöz  fordulva  azt  mondta  nekik,  
hogy  nem  neheztel  rájuk.  Ekkor  két  őr  
lérdreesetl  és  bocsánatot  kért  tőle,  de  a  
többi  örök  gúnyolva  rántották  őket  vissza  
és  a  halálra  Ítélteket  a  legaljasabb  módon  
szidalmazták,  úgy  hogy  az  örvezelö  felhá-
borodva  ember le lenségükön  e  szavakra  fu-

•  Tájóku/.lató  mutatvány  szerzőnek  a  f.  hó  21-ikór  
tartandó  felolvasásából.  

karit  :  „Ti  azért  vagytok  itt,  hogy  e  foglyo-
kat  agyonlőjétek,  de  nemhogy  gyalázzátok  !"  

Ekkor  az  örök  elhallgattak  és  az  őrve-
zető vezényszavára  megtöltötték  puskáikat .  

Először  A l l a  r  d  apátnak  kellett  a  fal-
hoz  lépnie,  a  hol  rögtön  agyonlőtték.  
Utána  a  párizsi  érsek  következett.  Utolsó  
szavai  ezek  vo l tak :  „Ugy  halok  meg,  a  mint  
éltem,  a  szabadságér t  és  hitért."  

Mind  a  ha tan  szemeiket  az  ég  felé  
emelve  bát ran  haltak  meg.  

A  falba,  melynél  a  kivégzés  történt,  a  
C o m m u n e  bukása  után  márvány-emléktáb-
lát  illesztettek,  a  melyre  a  következő  föl-
irás  o lvasha tó ;  

„Tisztelet  e  helynek,  mely  t anu ja  volt  
e  nemes  és  szent  áldozatok  halálának  
1871.  május '  24.  

Fömél tóságu  D  a  r  b  о  у  György  párizsi  
érsek. 

B o n j e a n  Lajos  úr,  a  semmisí tő  
törvényszék  elnöke.  

D  e  g  u  e  r  r  y  Gáspár  úr,  a  Madeleine  
lelkésze. 

D  u  с  о  u  d  r  а  у  Leo,  J.  társ.  atya.  
С  I e  r  e  Alexis,  J .  társ.  atya.  
A l l a r d  Mihály,  a  sebesültek  segély-

egyletének  tagja.  
Minthogy  a  La  Roquette  nevű  börtönt  

le  fogják  rombolni  s  az  akként  nyerendő  
nagy  területet  el  fogják  adni,  hogy  bérházak  
épül jenek  ra j t a :  B o n j e a n n a k  derék  fiai  
most  Pár is  városának  azt  az  a jánlatot  teszik,  
hogy  adják  el  nekik  azt  a  helyet,  hol  édes  
atyjokat  öt  más  ár ta t lannal  együtt  kivégezték  
minthogy  ők  fiúi  kegyelettel  e  r.ekik  s z e n t  
helyet  fent  kívánják  tartani.  —  Pár izs  vá-
rosának  t anácsa  eddig  nem  méltatta  figye-
lemre  ez  a jánla to t ;  már  pedig  nagy  részre-
hajlást  á ru lna  cl  e  —  c o m m u n á r d  érzelmű  
elemekkel  bővelkedő  —  tanács ,  lia  a  már-
ványtáblával  megjelölt  helyet  az  ott  hatod-
magával  elvérzett  В о  n  j  e  a  n  fiainak  p  é  n-
z é r t  á tengendni  v o n a k o d n é k :  holott  a  
Pére  la  Chaise  nevü  hires  párizsi  temető-
nek  azt  a  területét,  a  mely  a  C o m m u n e  
végső  küzdelmének  volt  a  színhelye,  az  ott  
elesett  communárdok  számára  örök  időkre  
i.ígyen  engedte  át.  

r r i i e w r e A v k  A . r p i Y d .  

jött  felesleges  meddő  haj tások;  itt  hasonló-
képen  megfontolandó,  hogy  az  úgynevezet t  
ugarha j tások  a  fej  a lakjához  képest  hagyas-
sanak  meg,  mert  ezek  szolgálnak  jövő  év-
b.m  a  szükséges  csapok  előállítására.  

Továbbá  a  vesszőn  meghagyot t  termő-
haj tások  a  für t  fölött  negyedik  vagy  ötödik  
levélen  annyiszor  bekur t i tandők,  a  hány-
szor  kinőnek.  E  bekurt i tás  neveli  a  fürt  
szemeit  és  a  vessző  kiérésre  nagy  befolyás-
sal  van.  főleg  mivel  ekép  a  vessző  tel jesen  
beérik  és  az  a l s í  szemek  is  te l jesen  kifej-
lődnek,  a m e l y  processus  a jövő  te rmékeny-
ségre  és generát ióra  is  nagy  befolyással  lesz.  

K u b i c s e l i  J á n o s .  

A  s z ő l ő s é é t  k ö r é b ő l .  
XXI. 

Tudomás t  szereztem,  hogy  sok  helyen  
szőlősgazda  társaim  az  idén  hosszura  met-
szettek. 

E  tekintetben  akarom  tapasztalatokon  
alapuló  tanácsaimat  röviden  kifej teni :  

Hosszú  metszés  biztos  termést  hoz  és  
ahol  a  talaj  elég  erős  és  a  tőkék  kivannak  
fejlődve,  nem  jár  kárral,  h a n e m  haszonnal ,  
de  vigyázni  kell  arra,  nehogy  a  töke  ha-
szontalan  haj tásokkal  kizsaroltassék  s  e  
szerint  át  kell  m e n n ü n k  az  okszerű  válo-
gatásra.  Ez  abból  áll,  hogy  a  szálvesszön  
vagy  a  hosszú  csapokon  azon  meddő  haj-
tásokat.  melyek  a harmadik  szemből  és  azon  
felül  haj ta t tak,  még  most  má ju s  hóban  ki  
kell  törni,  mert  e  müvelet  által  t ámadt  
sebek  tavaszi  nedvker ingésnél  könnyebben  
forrnak  be.  min tha  e  m u n k a  későbben  tör-
ténik.  Úgyszintén  eltávolitandók  a  fejből  |  

Budapestre  postakocsin.  
( S o r o s  á l l a p o t  e g y  lóval . )  

—  I r ta  :  G Y Ö N G Y Ö S S Y  Z S .  —  

Húsz  évvel  ezelül t  pos t a -exped i lo r  voltain  
U.  he lységben  ;  akkor  a  l egegysze rűbb  e m b e r  is  
igy  szólított  m e g :  „expedi lor  ur . "  M a n a p s á g  pedig,  
az  állami  posta  ide jében ,  m á r  alig  van  e m b e r ,  
aki  e  szónak  még  csak  j e l en t é sé t  is  t u d j a  ez  
amer ika i  módra  fej lődő  községben .  

A  p o s t a m e s t e r n ő  elhal t  f é r j e  u tán  örököl te  
a  pos tá t  s  miután  ö  maga  a n n a k  kezelését  n e m  
ismerte ,  —  á l l andóan  exped i to r t  (kiadó)  ta r to l t .  
Egy  se reg  leánynyal  lévén  m e g á l d v a  p o s t a m e s t e r -
nőm.  ezen  sok  kiadással  járó  k ö r ü l m é n y n e k  tu la j -
don í to t t am,  hogy  a  pos taszá l l i t á s ra  a  lehelő  legol-
c sóbb  eszközöket  ve t te  igénybe .  

Kocs isa ,  F e j s z é s  A n d r á s ,  m á r  m a g á b a n  is  
é rdekes  alak  volt.  Kis  fekete ,  t agba  s zakad t  z ö m ö k  
e m b e r  volt,  sü rün  összenöl t  s z e m ö l d ö k ö k k e l ;  m é g  
az  a r c z a  is  meg lehe tős  szőrös  volt,  ugy  hogy  egy  
sötét  c s o m ó b a  ö s s z e g u b a n e z o z o t t  a rczából  csak  
a p r ó  szemei  és  k r u m p l i f o r m á j u  o r r a  lá tszot t  ki.  
No  de  azé r t  a  l óha j t á shoz  ér te t t ,  még  pedig  kü-
lönösen  az  olyan  exezen t r ikus  lóéhoz,  mint  ami -
lyen  az  ö  keze lése  a la t t  levő  volt,  a  mely  tu l a j -
d o n k é p e n  fő  hőse  a lábbi  t á r c z á m n a k .  

Mellesleg  meg jegyzem,  hogy  to rzonborz  kül-
se je  d a c z á r a  András  é rzékeny  kebellel  birt ,  a  mi-
nek  többször  je lé t  ad ta ,  mer t  a  p o s t a m e s t e r n ő  
szolgá ló já t ,  a  t enyeres  ta lpas  Marcsá t  folyton  lög-
dös te  leg inkább  a  kútnál ,  mikor  Marcsa  v izer t  
men t .  I lyenkor  András  a k á r h á n y s z o r  az  istállóból  
egysze r re  csak  ott  t e rmet t  s  szó  nélkül  fél  oldalá-
val  nagyot t  döföt t  a  leányon  oly  f o i m á n ,  mint  a  
mezőn  à  bikák  szoktak  a  t ehenekke l  s z e m b e n  ér-
zet t  gyengédebb  vonza lmuknak  k i fe jezés t  adni .  
Igy  aka r t a  András  is  valószínűleg  tuda tn i ,  hogy  
érdeklődik  Marcsa  négyszegle tes  a l ak ja  i rán t  -
s  hogy  ezl  a  konyhában  is  t öbbször  n iegcselekcd-
het te ,  se j t em  azon  körü lményből ,  hogy  o n n a n  ki-
jövet  vagy  a  palacs in ta  sü tő ,  vagy  a  kutyának  le-
lett  é t e lmaradék  edényes tö l  r epü l t  A n d r á s u n k  u tán .  

Az  András  keze lésére  b ize t l  ló  és  a  pos ta-
kocsinak  kinevezett  ócska  szekér  éppen  hozzá-
illctt  a  keze lő jéhez .  

A  rozoga  szekér rő l  n incs  sok  mondani  va-
lóm.  —  közönséges  falusi  a l ko tmány  volt,  gyéren  
vasalva  ruguny  nélkül.  Elöl  az  ülés  egy  ládát  ké-
pezet t ,  melybe  a  szá l l í tandó  m.  kir.  postái  kellett  
e lhelyezni .  Hogy  e  kocs inak  hol  egyik,  hol  másik  
ke reke  omlo t t  össze ,  hol  tengelye  vált  kétfelé,  
m o n d a n o m  sem  kell.  Elég  az  hozzá ,  hogy  a  falu  
pos takocs i j a  folytonos  repa rá lásábó l  a  falu  b o g n á r j a  
és  kovácsa  sze rény  igények  mel le t t  megélhe te t t .  

A  lóról  a z o n b a n  m á r  b ő v e b b e n  meg  kell  
e m l é k e z n e m ,  m e r t  ilyen  é rdekes  t e r m é s z e t ű  lovat  
még  nem  ismerte in  s  k i r ándu lá som,  melyet  vele  
t e t t em,  örökké  fog  élni  e m l é k e m b e n .  

András  lova  „ B á r s o n y "  névre  hal lgatot t ,  m á r  
ugyan  mikor  hal lgatot t  —  m e r t  é p p e n ,  mint  meg-
győződ tem  róla.  az  volt  a  l egfőbb  s a j á t s ága ,  hogy  
ni i feje  lilán  cse lekedet t ,  indult  vagy  megáll t ,  a  
mint  ö  maga  l eg jobbnak  lát ta ,  h i á b a  dir igál ta  öt  
a  bakon  ülő  gazda .  

Bársonynak  kü lönben  csakis  a  neve  volt  
bá r sony ,  ö  maga  egész  lénye  te l jesen  m e g h a z u d -

Il-ik  évfolyam.  
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tolla  nevét.  Magas,  zsiráf  szerit  ló  volt,  ór iás  
nagy  négyszögletes  fejjel,  úgy  hogy  hosszú  vékony  
nvaka  alig  hirla  azt  f e l emeln i ;  növése  va laha  
karcsú  lehetet t ,  de  ez  idö  szerint  már  nagyon  
meglátszott  r a j t a  a  nagy  múlt,  mely  ra j ta  á tvihar-
zott .  Vastag  höre  két  oldalt  mélyen  alá  csüngöt t ,  
rozoga  testén  a  szőr.  mely  valaha  vörös  és  ke-
mény  fajtát  mutatot t ,  már  csak  imitt-amott  volt  
lá tható,  legnagyobb  részét  lehorzsolta  a  minden-
féle  is tráng  viselete,  más rész t  pedig  az  idö  vas-
foga  is  sokat  emésztet t  ra j ta .  Túlságos  sovány  
éppen  nem  volt.  mindazoná l ta l  vastag,  hosszú  
füleiből  és  p ipaszár  fo rmá jú , de  ha t a lmas  bunkók-
ban  végződő  lábaihói  az  volt  következtethető ,  
hogy  ha jdan  jóval  kövérebi)  volt  s  azokat  a  bizo-
nyos  o lda lhordákat  m é g  messziről  nem  csakis  
Я  lépés  távolságról  o lvashat ta  meg  az  ember .  

Miután  ekép  már  a  nyá jas  olvasót  megis-
mer te t tem  elbeszélésem  főhősével  is. á t térek  m a g á r a  
az  olv  emlékeze tessé  lett  budapest i  k i rándu lásomra ,  
melyet  ö  vele  e lkövet tem.  

* 
*  *  

Kellemes  nyári  este  volt,  midőn  elvégezve  
expcdilióniat ,  András  felrakta  a  postát  és  Pes t r e  
akarta  szállítani.  Egyszerre  csak  egy  különös  gon-
dolatom  támadt  s  ekkép  szól tam  A n d r á s h o z :  

Tudja  mit.  András ,  ma  kel lemes,  szép  az  
este  s  nekem  éppen  dolgom  van  Pes ten ,  azért  
most  én  viszem  he  a  postát ,  maga  pedig  it thon  marad  
gyújtson  pipára  s  kurizál jon  addig  a  Marosának!  

Azt  gondol tam,  hogy  András  rögtön  leszáll  
a  bakról  s  ö römmel  ad ja  át  helvét,  de  csa lódtam.  
András  meg  sem  mozdult ,  csak  egvet  csavar t  a  
bozontos  b a j u s z á n  és  ekképpen  szólt  :  

J a j  iíijur,  hogy  gondol  olyant  ?  Xagv  sora  
van  annak ,  hogy  Pes t r e  men jen ,  hiszen  az  i f jur  
lovat  sem  haj to t t  ta lán  még  életében,  oztén  ez  a  
vén  ló  komisz  ám,  néha  megveszekedik,  megy  is  
meg  nem  is,  ahogyan  ű  aka r j a .  Nézze  meg  iíijur  
a  hátát ,  a  sok  üléstű  mán  egy  csepp  szőr  s incs  
ra j ta .  Osztán  már  nem  is  érzi,  ha  ütik,  mer t  
olyan  vas tag  a  bűre ,  hogy  akár  fát  hasoga tha tn i  
ra j ta  ;  hát  ilyen  lóhol  bizony  érteni  kö.  

Ugyan  ne  okoskodjon  itt  annyit  András ,  
felelek  vissza  —  a p á m n a k  is  voltak  lovai,  

gyerek  koromban  eleget  kocsikáztam  velők  s  ma  
is  értek  a  lovakhoz,  e lha j tom  még  a  sá t án t  is.  ha  
befogják.  Különben  pedig  ne  diskurál junk  sokat,  
a  postának  indulni  kell.  inert  különben  lekésik.  
Menjen,  mondja  m e g  a  pos tames te rnőnek ,  hogy  
ma  magam  mentem  be  és  punktum  !  

Erélyes  fe l lépésemre  András  nagy  nehezen  
leszállott  a  kocsiról,  ké t szer -háromszor  végig  sa j -
nált  magában  hol  engem,  hol  a  lovát  s  csak  
annyit  tartott  még  szükségesnek  mormogni ,  hogv  
..Hát  iszen jó van, c sakosz t en  meg  ne  bán ja  az ifijur  "  

Ezután  c s a k h a m a r  felugrot tam  a  bakra ,  nagy  
lélegzetet  véve  egész  lelkesedéssel  vettem  keze imbe  
a  gyeplőnek  csúfolt  összetákolt  köteleket .  

Isten  á ld ja  meg  maguka t  A n d r á s ;  ha  
reggelig  haza  nem  jövök,  keressenek  a  r endörsé -
gen  Pes ten ,  mert  igazolványom  n incsen  s  úgy  
sej tem,  hogy  gyanúsnak  találnak  s  m a j d  minde-
nestül  bevisznek.  S  hogy  se j t e lmem  a l apos  volt.  
az  alábbiakból  kitűnik.  

Bársony,  gyű  t e !  —  szól tam  h a r s á n y a n  
oda  s  Bársony  szabá lyszerűen  indult.  A  kapuná l  
azonban  már  rossz  előjelnek  ta lá l tam,  hogy  lovam  
az  elválasztó  fába  megbotlot t  s  reá  esett  egy  a r r a  
haladó  kutyára,  amely  az tán  o r szág ra  szóló  ordí tást  
és  vonilást  vili  véghez.  András  végképen  elsötéte-
dett  arezezal  közeledet t  felénk  s  mintegy  s z e m r e -
hányó  hangon  szó l t :  

—  Ugy-e  m o g m o d t a m ,  hogy  nem  tud  az  
iíijur  lovat  h a j t a n i ?  Hiszen  nem  csuda ,  ha  elbu-
kott  az  a  szegény  pá ra ,  mikor  a  kapu  o lda lának  
ha j to t ta  az  iíijur.  

Dehogy  hnj to l tnm  András ,  feleiéin  egyik  
lába  a  más ikba  akadt ,  azér t  esett  el  ez  a  vén  dög.  

Nagy  nehezen  felsegítet tük  hát  a  Bársonyt ,  
bár  ö  sz ivesebben  fekve  m a r a d t  volna,  az tán  elég  
gyors  t r appban  kanya rod tunk  ki  a  fontra .  Kissi''  
c sodá lkoz tam  ugyan,  hogy  én  jobb  felé  húztam  a  
ló  szá já t ,  ö  mégis  hal  felé  t a r to t t  s  nein  is  enge-
det t  ebből  a  különös  gusz tusából ,  de  h á t  gondol-
tain,  jó  nekem  igy  is.  fö dolog,  hogy  m e n j ü n k  előre.  

Tiz  pereznyi  ga lopp  u tán  egy  spirit us  gyár  
elé  ér iünk.  Itt  szó  nélkül  he  akar l  kanyarodni  az  
én  Bársony  lovam.  Ho-lió,  nem  oda  Buda,  gon-
dol tam,  ez  m á r  talán  e l fáradt ,  hogy  betér  s  le  
akar  pihenni.  Húztam  volna  vissza  teljes  erőmből ,  
de  oh  ja j ,  az  is tráng  elszakadt ,  a  lovam  pedig  
hideg  vérrel  vitte  he  a  kocsit  az  udvarba  s  olt  a  
inoslékos  kocsik  sora.  melle  állt.  

Egy  ott  ál ldogáló  pénzügyőr  látva  kritikus  
helyzetemet ,  megsa jná l t  s  kerí tet t  valahol  egy  
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d a r a b  madzagot ,  melylye!  összekötöztem  a  gyeplöt .  
Majd  a  por tás  került  elő,  ki  azon  kérdésse l  for-
dult  hozzám,  hogy  mit  akarok  a  gyá rban ,  hu  nines  
niostekos  hordó  '  a  kocsimon.  Erre  e l m o n d t a m  
mene te lem  ezélját  s  a  portástól  Indiain  meg.  hogy  
lovain  12 évig járt  moslékért  .naponként  a  gyá rba  . .  .  

Rendbe  szedve  a  gyeplöt,  bosszankodva  iil-
tein  vissza  a  bakra ,  azon  tűnődve,  hogy  n e m - e  
volna  okosabb  dolog  visszafordulni .  Igy  is  t e l t em.  
Azonban  alig  ha lad tunk  visszafelé  2  —3  háza t ,  
e s z e m b e  jutot t  András ,  hogy  huta  pofá jáva l  mily  
gunvosan  log  rám  vigyorogni  hál  mást  gon-
dol tam.  Leszál l tam  a  bakról,  a  kocsit  i smét  Pes t -
felé  fordítva  a  ló  kantár já t  szá jáná l  megfog tam  s  
miu tán  a  szemein  el lenző  nem  voll,  a  ba l szemét  
j obb  kezemmel  be fog tam  s  igy  veze t tem  el  a  
gyar  elölt  4  5  házig,  hogy  esetleg,  ha  vissza  
pi l lantana  is.  a  spir i lus  gyárat  többé  ne  lá thassa .  
S  e  fogás  sikerült  i s ;  aztán  újból  bak ra  ülve,  
most  már  nyugod tabban  döczögtüi ik  В  u  d  a  -
p  e  s  I  -  f  e  I  é.  

Lovam  a z o n b a n  folyton  a r r a  men t ,  a m e r r e  
ö  akar t ,  egy  cseppet  sem  respek tá l t a  az  én  
aka ra toma t .  így  tör tént ,  hogy  a  pesti  váczi-uton  
egyszerre  csak  a  lóvasut  elé  kerü l tünk .  H  itünk  
megélt  teljes  szuszszal  fújta  kiir l jél  a  kocsis,  én  
pedig  húz tam  j o b b r a ,  majd  halra  a  gyeplöt .  de  
persze  nagyon  húzni  nem  m e r t e m ,  nehogy  ugy  
j á r j a k  vele,  mint  az  iimmt.  Igy  t ehá t  lovain  nem  
is  engede lmeskede t t ,  hanem  egykedvűen  döczögöl t  
a  lóvasut  s inein  ;  a  lóvonatú  kocsis  pedig  ékte len  
ká romkodás ra  fogta  a  dolgot,  miu tán  látta  tülkölé-
sének  e redmény te l enségé i .  Végre  mintegy  15  perez-
nyi  v e r s e n y b a k l a t á s  után  Bársony  lovam,min tha  
egyel  gondolt  volna,  hirtelen  ba l ra  kanya rodo t t .  

No,  ugyan  mi  lesz  most .  t ű n ő d t e m  m a g a m -
ban  aggoda lmak  közötl  ;  m a j d  kö rü lnéz tem,  hogy  
váljon  mi  okát  t a lá lha tom  Bársony  halra  kanyaro -
dásának . 

A  ta lány  c s a k h a m a r  m e g  lett  oldva,  meri  
lovain  egy  közkút  mellett  állott  meg.  Igy  hát ,  
gondol tam,  b izonyosan  s zomjas  lesz.  Leszá l l t am  
azért ,  miközben  a  lóvasúti  kocsis  me l l e t t em  e lha-
ladva,  czifra  ká romkodások  k í s é r e t ében  os toráva l  
a l aposan  a  nyakam  közé  suhin to t t  s  odak iá l to t t a ,  
hogy  legközelebb  lesz  még  dolgunk  a  r endő r ség -
nél.  mer t  c saknem  naponkén t  kocs i j a  elé  kerü l  az  
én  kopolt  vén  lovam  s  t u d j a  m á r ,  hogy  s o h a  se  
a k a r u n k  neki  kitérni.  

Bársony  lovamat  t ehá t  vizzcl  k íná l tam  m e g  
egy  ot tani  pitliböl,  de  m i n t h a  ö  nehez t e l t  vo lna  
a  nvaki un  közi''  kapott  os to rsu l i in tásé r t ,  nem  ivott,  
csak  nagyot  fujt  ké t szer  a  vizes  pitlibe.  Ta l án  
csak  restelkedik,  gondol ta in  s  h a r m a d s z o r  is  meg-
kinál lnm.  Erre  már  a  pil l ibc  dug ta  nagy  fejét ,  de  
csak  hogy  é p p e n  m e g k o s t o l l a  a  vizet  s  az t án  
félre  kapva  fe jé t ,  k iü tö t te  kezemből  a  vizes  pitlil ,  
mire  én  meg  e  g o r o m b a  v i se lkedéseér t  s zá jon  
lalál lani  kapni  egy  kissé.  De  hogy  komolyabb  ha-
rag  ne  keletkezzék  közöt tünk ,  c s a k h a m a r  bakra  
ülve  folyta t tam  u t a m a t .  

S z e r e n c s é s e n  é rkez tünk  he  a  nyugat i  pálya-
udva rba ,  á m b á r  soha  annyi  sz idás t  és  ká romko-
dás t  nem  ha l lo t tam,  mint  a m e n n y i t  én  s  Bársony  
lovam  kap tunk  másfél  ó ra i  u tunk  alat t  a  buda-
pesti  kocsisoktól  ;  mindez t  azé r t ,  mer t  Bársony  
még  a  te rhes  kocsiknak  s em  tért  ki.  hanem  ha-
ladt  előre  egyenes  i rányban  a  norvégiai  egér  mód-
j á r a  s  igy  folyton  összeü tközéseknek  voltam  kitéve.  

A  postát  szabá lysze rűen  á t adva  és  á tvéve  
h a j t o t t a m  ki  a  nyugati  pá lyaudvarból  s  miután  a  
vácz i -u tczába  kellett  nu  n  e  n,  Bársonyt  hal ra  akar -
tam  dirigálni,  ö  azonban  isinél  nem  érteti  meg,  hogy  
mit  akarok ,  mer t  hazafe lé  vagyis  j ohb rakanya rodo t t .  
Szemközt  lévén  egy  sörcsi  r . iok,  annak  tar tot t .  

Csak  nem  fá j  sörre  a  vén  fogad  ?  gondol-
I  tum  s  vá r t am,  hogy  mi  lesz.  Bársony  azonban  

nyugodtan  szel te  át  a  széles  ulezát  s  egyenesen  
a  vendéglőnek  tar tot t .  Ma  se  tudom,  liogv  tulaj-
donképpen  mi  szándéka  volt  lovamnak,  elég  az  
hozzá ,  hogy  húzni,  vonni  kezdtük  egymást ,  mire  
egyszerre  csak  r.zt  vettem  észre ,  hogy  az  aszfal t  
j á r d á n  vagyunk  s  még  sze rencse ,  li/igy  a  kocsi  
há tu lsó  kereke  megakadt  egy  gáz- lá iupáha .  A  
vendéglős  összes  cselédségével  rémülve  rohant  r e á m .  

Megbolondult  maga ,  k iabál ta ,  hogy  lovas-
tul,  kocsistól  akar  bejönni  a  sö rházba  !  

Akar  az  ördög,  feleléin  s ápad tan  a  harag-
tól  és  t ü r e l m e m e t  vesztve,  nem  lát ják,  hogy  ez  a  
vén  komisz  dög  milyen  csökönös ,  mindig  ellen-
kező  i rányban  megy,  mint  ahogy  az  e m b e r  a k a r j a .  

S z e r e n c s é r e  r endő r  nem  volt  köze lében .  
S z o r u l t s á g o m b a n  az tán  két  bordűr t  liivlam  elő,  
kik  illő  ju ta lom  mellet t  kocs imat  lesegítet ték  a  
j á rdáró l .  A  sö rház  személyze te  pedig  látva,  hogy  
sem  bolond,  sem  részeg  nem  vagyok,  kaczagás ra  

fogta  a  dolgot  s  még  jó  ideig  ha l lo t t am  gúnyos  
viceze lödeseikel . 

Bársonyt  az t án  sikerült  a  he lyes  útra  terel-
nem  s  bár  kénytelen  kel let len,  tú l ságos  mér-
kelt  t e m p ó b a n  ha lad tunk  a  váezi-ut  felé,  mégis  
nyugod tan  tű r tem,  mer t  g o n d o l t a m ,  lia  l a s san  is,  
dé  legalább  b iz tosan  h a l a d u n k .  

Már  sz in te  egészen  k ibékül tem  a  sorsommal ,  
midőn  s ikerül t  minden  cgyébb  komoly  akadály  
nélkül  a  vácz i -u tczába  jutni .  A  közepe  t á j á n  aztán,  
hol  éppen  dolgom  lett  volna,  l e a k a r t a m  szállni.  

Bá r sony  a z o n b a n  egysze r re  csak  megállt.  
A  legé lénkebb  közlekedési  hely  lévén,  nem  egy.  
győzhe t t em  bele  lovam  e m e  e l h a t á r o z á s á b a  s  tel-
jes  e rőmből  kezd tem  ütni .  Majd  látva  összes  igye-
k e z e t e m  e r e d m é n y t e l e n s é g é t ,  az  os to r  nyelével  
kezd tem  komolyan  s imogatni  m i n d e n  kigondol-
ha tó  é r zékeny  része in .  Erre  az t án  annyi t  tett,  
hogy  el fordul t  és  t e l j esen  ke re sz tben  állt  az  utón,  
a z u t á n  a  bo t r ány  be te tőzése id  szét  dobá lva  lőcs  
lábait ,  a  nagy  közönségtől  mit  sem  reslelve-  ma-
gát,  hos szasan  végezte  t e rmésze t i  funkez ió já l .  

A  forga lom  e r r e  m á r  te l jesen  megakad t ,  
nagy  c s o m ó b a  jö t tek  ös sze  a  kocsik,  emberek ,  
néző  közönség  pedig  m á r  egész  se reg  volt.  

Te l j e sen  ki jőve  sod rombó l ,  d ü h ö s e n  kezdtem  
Bársonyt  ütni  és  szurká ln i  az  os tornyél le l  s  
mivel  e r e d m é n y t  igy  sem  é r t e m  el.  leszál l ta in  a  
bakról  s  s zá jon  fogva  a  pub l icum  óriási  h a b o l á j a  
mellett  veze t t em  nagy  i igygyel-bajjal  keresz tü l  a  
vácz i -u tezán ,  nem  is  gondo lva  többé  a r r a .  hogy  
va lahová  be  is  t é r j ek ,  l egfőbb  ó h a j o m  most  m a r  
csak  az  volt.  hogy  b a j  nélkül  m é g  haza  é rhessek .  
Á m d e  a  sors  könyvében  m á s k é p e n  volt  megí rva .  
Az  egész  dolognak  csak  e z u t á n  fe j lődöt t  ki  a  
l egkese rűbb  része .  

Alig  hogy  Bársony  lovain  ész reve t t e ,  hogy  
most  m á r  haza f e l é  t a r tunk ,  fokozott  gyor saságga l  
kezdett  t r appoln i ,  sőt  a  Káro ly-köru l  és  Váezi-körut  
to rko la táná l  m á r  va lóságos  s e b e s  r o h a m b a n  halad-
tunk.  Itt  tör tént  a z t á n ,  hogy  egy  lovas  rendőr  
egysze r re  csak  d ü h ö s  h a n g o n  u t á n a m  k iá l to t t :  

Hal l ja ,  l a s s a b b a n  h a j t s o n  kend  !  
Vissza  tekintve  csak  azt  fe le l tem  :  
—  Nem  lehet  l a s s a b b a n ,  iner t  pos tá t  viszek.  
—  Nem  b á n o m  én,  lia  az  Is ten  p o s t á j a  is,  

á l l jon  meg,  vagy  beviszem  azonna l  !  
P e r s z e  ilyen  m.  kir.  e ré lyes  h a n g r a  m á r  

megá l l t am  volna ,  lia  lehete t t  volna.  S z e m b e n  jö t t  
ekközben  velünk  egy  ko in for táb lé  ;  a n n a k  kocs i sa  
azt  vár ta ,  hogy  m a j d  ki térünk  néki.  Bársony  lovam  
a z o n b a n ,  c seppe t  sem  respek tá l t a  az  egyfoga tú! ,  
ugy  tö r tén t  a z t án ,  hogy  a  kerekek  e g y m á s b a  
akad tak .  Nagyobb  b a j  nem  eset t ,  csak  a  konflis  
lova  3 — 4  o lda lbo rdá j á ró l  lehorzsolódot l  a  bőr .  

A  r e n d ő r  ékte lenül  ká romkodo t t ,  versenyt  a  
komll iskocsis-a l ,  ki  n y o m b a n  lovának  árá t  8(i  Irt  
megf ize tésé t  követel te  (pedig  bizony  Isten,  nem  
ért  többe t  S  frtnál) .  

Mikor  m a r  mindke t ten  e l rekedtek  a  sok  üres  
k iabálás tó l ,  végre  András  bácsi  nagy  bölcsen  ki-
j e len te t t e ,  hogy  te l jes  igazságot  m a j d  a  ker .  kapi-
tányság  fog  adni  és  mos t  gyerünk  oda .  

A  komfor táb l i s  e leinte  ez  ellen  ugyan  heve-
sen  t i l takozott ,  de  meglá tva ,  hogy  u t a s a  e  közben  
a  kocsiból  megugro t t ,  mos t  m á r  d ü h ö s e n  ö  köve-
telte  a  kap i t ányság ra  való  mene te l t .  

Én  te l j esen  el  voltain  kese redve  s  el  vol tam  
szánva  ;  nem  tö rőd tem  m á r  vele,  b á r m i  tör ténik  
is  velem,  csak  lega lább  fel  ne  a k a s z s z a n a k .  Erő-
sen  e lha t á roz t am  m a g a m b a n  a z o n b a n ,  hogy  mi-
helyt  élve  haza  ju tok,  Bársonyt  e  r a j i a m  e j te t t  
több  rendbel i  c sú f ságáé  t  Bul ldog-revolveremmel  
ot thon  agyon  lövöm.  

Mint  h á r o m  d ü h ö s  e l lenség  é r tünk  a  ker .  
kap i t ányságra .  Ott  felvették  az  esetről  a  jegyzö-
könyvet  s  fe lóra  mú lva  e lbocsá j io l luk .  A n d r á s  
bácsi  zá radéku l  csak  fe je t  c sóvá lga t t a  és  e  sza-
vakkal  bocsá to t t  el  :  No  hal l ja  az  úr,  (most  
m á r  n e m  per  kend)  soha  se  hi t tem  volna ,  hogy  
ilyen  szeké ren  is  visznek  pos tá t ,  melyet  minden  
r e n d e s  e m b e r  s z e m e t e s  kocsinak  gondol .  

Söté t  é j szaka  volt,  mire  haza  é r k e z t e m ,  de  
különös ,  hogy  Bársony  az tán  jól  viselte  m a g á t ,  
mer t  hazá ig  egvébb  ka t a sz t ró fa  nem  tör tén t .  

Másnap  András  gyanús  vigyorgással  ké rdez te :  
No  ifijur,  hát  nem  volt  s emmi  b a j a  az  

ulon  a  Hársonyuynl  V  
Nem  hát ,  feleiéin, m á r  hogy  is  lett  volna,  

lia  az  e m b e r  ért  a  lóhoz  és  tud  bánni  v e l e !  
A n d r i s  a z o n b a n  ké te lkedve  ráz ta  bozon to s  

felét,  én  pedig  nagy  t i tokban  fizettem  le  n e m  
sokára  az  5  lit  bün te t é s t ,  melyet  a  budapes t i  
kap i tányság  „sebes  h a j t á s "  cz imén  vetett  ki  r e á m  
s  m e g f o g a d t a m ,  hogy  neu:  u t a z o m  t ö b b é  a  pos ta  
fogatával . 

А  В  О  N  Y .  


